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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon adabiyotida
postmodernizm XX asrning ikkinchi yarmida shakllangan muhim adabiy ogimlardan
biri bo‘lib, u badily tafakkur va san’at taraqqiyotiga sezilarli ta’sir ko‘rsatdi.
Postmodern adabiyotda introspeksiya, ya’ni gahramonlarning ichki olami, ruhiy
kechinmalari va psixologik holatini chuqur tasvirlashga; modernizmga xos bo‘lgan
badiiy usullar — ong ogimi, ichki monolog, retrospeksiya kabi tasvir vositalariga
qiziqish yanada kuchayadi. Shu nuqtai nazardan, postmodern romanlarni o‘rganish,
ularning o‘ziga xos poetik xususiyatlarini aniqlash hamda ushbu oqimga mansub
badily asarlarni travma nazariyasi va tarixiy mojarolar kontekstida tadqiq etish
muhim ilmiy ahamiyat kasb etadi. Bunday yondashuv insoniyat ongida yuz bergan
o‘zgarishlarni, tarixiy va psixologik omillar o‘rtasidagi o‘zaro bog‘liglikni hamda
ularning fanlararo alogalarini ilmiy jihatdan talgin gilish imkonini beradi.

Dunyo adabiyotshunosligida matnni tarixiy travma prizmasi orgali talgin
qilishga yo‘naltirilgan yangi nazariy konsepsiyalar shakllandi. Post-xotira, trigger,
psixologik travma, vikariya (o‘rinbosar) travma kabi tushunchalar XX—-XXI asr
falokatlari — Ikkinchi jahon wurushi, Sovuq urush, Vetnam urushi, Shimoliy
Irlandiyadagi mojaro, Holokost, tizimli diskriminatsiya, Yaqin Shargdagi ziddiyatlar,
jumladan Falastin—Isroil garama-garshiligi kabi tarixiy fojealar natijasida yuzaga
kelgan adabiyotni talgin qilishda muhim nazariy kategoriyalar sifatida
qo‘llanilmoqda. Xususan, amerikalik yozuvchi Kolum Makkenn prozasida tarixiy
mojarolar va shaxsiy tajriba o‘rtasidagi murakkab bog‘liglik alohida badiiy talgin
etiladi. Uning asarlarida ruhiy jarohatlarning shakllanishi, travmatik xotiraning
saglanishi hamda ularning avloddan-avlodga o‘tuvchi “trigger” sifatidagi funksiyasi
muhim badily motiv sifatida namoyon bo‘ladi. Shu jihatdan, yozuvchi asarlarida
tarixiy mojarolarni individual kechinmalar, ruhiy parchalanish, travmatik xotira va
tiklanish strategiyalari prizmasida o‘rganish nafagat zamonaviy adabiy jarayonlarni
chuqurroq anglashga, balki travma narrativlarining lingvopoetik mexanizmlarini
ochib berishga ham xizmat giladi.

Mustaqillik yillarida adabiyotga hamda yosh avlodni milliy va jahon klassikasi
namunalarida tarbiyalash masalasiga alohida e’tibor qaratildi va bu yo‘nalish ustuvor
vazifalardan biriga aylandi. Hozirgi kunda o‘zbek adabiyotini jahon madaniy
makoniga olib chiqish, shuningdek, xorijiy adabiyot namunalarini o‘zbek tiliga
tarjima qilish hamda o‘rganishga bag‘ishlangan ko‘plab ilmiy tadqiqotlar olib
borilmogda.  O‘zbekiston = Respublikasi ~ Prezidenti =~ Shavkat  Mirziyoyev
ta’kidlaganidek: “Adabiyot xalgning yuragi, elning ma’naviyati ko‘zgusidir. Bugungi
murakkab zamonda odamlar gqalbiga yo‘l topish, ularni ezgu magsadlarga
ilhomlantirishda adabiyotning ta’sirchan kuchidan foydalanish zarur™l.  Badiiy
asarlarni o‘rganish hanuzgacha yosh avlod tarbiyasining muhim tarkibiy qismi bo‘lib
golmogda. Adabiyot xalgning madaniyati va tarixini anglashga vosita bo‘lib xizmat
qiladi, o‘quvchida bag‘rikenglik, hamdardlik va o‘zaro tushunishni shakllantirishga
ko‘maklashadi. Shu nuqtai nazardan amerikalik yozuvchi Kolum Makkenning ijodi
alohida ahamiyatga ega. Uning asarlari zamonaviy nasrning yorqin namunasi bo‘lib,

1 O‘zbekiston Respublikasi Prezidenti Sh.M.Mirziyoyev, “Toshkent — Vatanimizning oltin ostonasi tobora chiroy
ochmoqda”// “Xalq so‘zi” gazetasi, 2020 yil 21 may, Ne106 (7608)



bugungi jamiyatdagi dolzarb muammolar, ijtimoiy ziddiyatlar va davrning asosiy
gadriyatlarini aks ettiradi.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2019-yil 8-oktabrdagi PF-5847-son
“O‘zbekiston Respublikasi oliy ta’lim tizimini 2030-yilgacha rivojlantirish
konsepsiyasini tasdiglash to‘g‘risida”, 2022-yil 28-yanvardagi PF-60-son “2022-2026
yillarga mo‘ljallangan Yangi O‘zbekistonning Taraqqiyot strategiyasi to‘g’risida”,
2023-yil 11-sentyabrdagi PF-158-son “O‘zbekiston — 2030 strategiyasi to‘g‘risidagi
farmonlari, 2017-yil 17-fevraldagi PQ-2789-son “Fanlar akademiyasi faoliyati, ilmiy
tadgigot ishlarini  tashkil etish, boshgarish va moliyalashtirishni yanada
takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g’risida”, 2018-yil Siyundagi PQ-3775-son “Oliy
ta’lim muassasalarida ta’lim sifatini oshirish va ularning mamlakatda amalga
oshirilayotgan keng gamrovli islohotlarda faol ishtirokini ta’minlash bo‘yicha
qo‘shimcha chora-tadbirlar to‘g‘risida”, 2021-yil 19 maydagi PQ-5117-son
“O‘zbekiston Respublikasida xorijiy tillarni o‘rganishni ommalashtirish faoliyatini
sifat jihatidan yangi bosqichga olib chiqish choratadbirlari to‘g’risida”gi qarorlari
hamda mazkur faoliyatga tegishli gator me’yoriyhuqugiy hujjatlarda belgilangan
vazifalarni amalga oshirishda muayyan darajada xizmat giladi.

Tadgiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Dissertatsiya respublika fan va texnologiyalari
rivojlanishining I. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimo1y, huquqiy,
igtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda innovatsion g‘oyalar tizimini
shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari” ustuvor yo‘nalishiga muvofiq
bajarilgan.

Muammoning of‘rganilganlik  darajasi. Jahon adabiyotshunosligida
postmodernizm, uning o‘ziga xos xususiyatlari va oqimga aloqador badiiy asarlarini
travma nazariyasi va tarixiy mojarolar nuqtayi nazaridan o‘rganishga bag‘ishlangan
ko‘plab tadqiqotlar amalga oshirilgan va hozir ham izlanishlar davom ettirilmoqda.
Ushbu yo‘nalishda ishlayotgan yetakchi tadgiqotchilar gatorida F.Jeymison, X.Uayt,
S.Girxartning ilmiy izlanishlari,? shuningdek, K. Karut, M.Xirsh, M.Lekki,
G.Xartman, J.Rinker, J.Loulerning fundamental ishlari® muhim sanalib, ular tarixiy
jarayonlarning personajlar ruhiyati va roman strukturasiga ta’sirini asoslab berganlar.
Kolum Makkenn ijodini o‘rgangan tadgigotchilar orasida E.Flennari, K.Samorano-
L’yena, A.Mitrea, S.Singer, A.Taker, M.Mianovskiylarning ishlari* ajralib turadi.

2 Jameson F. The Political Unconscious: Narrative as a Socially Symbolic Act. Ithaca, New York: Cornell University
Press, 1994. — 350 p.; White, Hayden V. Metahistory: The Historical Imagination in Nineteenth-Century Europe.
Baltimore: Johns Hopkins University Press, 1973. — 428 p.;

SLackey M. Biofiction. An Introduction. New York, London: Routledge, 2022. — 185 p.; Caruth C. Unclaimed
Experience: Trauma, Narrative, and History. Baltimore: Johns Hopkins University Press, 1996. — 156 p.; Hirsch M. The
Generation of Postmemory // Poetics Today. Porter Institute for Poetics and Semiotics, 2008. Vol. 29, Ne 1. — P. 103-
128. DOI: 10.1215/03335372-2007-019.; Hartman G. Trauma Within the Limits of Literature // European Journal of
English Studies. Taylor & Francis, 2003. Vol. 7, Ne 3. — P. 257-274. DOI: 10.1076/ejes.7.3.257.27984.; Rinker J.;
Lawler J. Trauma as a Collective Disease and Root Cause of Protracted Social Conflict // Peace and Conflict: Journal of
Peace Psychology. American Psychological Association, 2018. Vol. 24, Ne 2. — P. 150-164. DOI: 10.1037/pac0000311.
“Flannery E. Introduction Colum McCann and the Aesthetics of Redemption. Irish Academic Press, 2011. — 20 p.;
Flannery E. Internationalizing 9/11: Hope and Redemption in Nadeem Aslam’s The Wasted Vigil (2008) and Colum
McCann’s Let the Great World Spin. (2009) // English: Journal of the English Association. Oxford University Press,
2013. Vol. 62, Ne 238. — P. 294— 315.; Zamorano L. From Exilic to Mobile Identities: Colum McCann’s Let the Great
World Spin and the Cosmopolitanisation of Irish Reality // Irish University Review. Irish University Press, 2016. Vol.
46, Ne 1. — P. 109-123.; Mitrea A. Representations of Pre- and Post-9/11 New York City in Colum McCann’s Let the
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Ular yozuvchi nasriga xos uslubiy va g‘oyaviy jihatlarni tahlil qilib, o‘n birinchi
sentyabr fojiasi hamda Shimoliy Irlandiya mojarosi kabi tarixiy hodisalarga alohida
e’tibor garatganlar.

Shuningdek, travma nazariyasini o‘rganishga bag‘ishlangan rus olimlarining
ishlari® ham diggatga sazovor. O.V.Xallizev, Z.Beberashvili, B.l.Kolonitskiy,
V.B.Aksenov, A.D.Kumankov, A.A.Fokin, O.Zashirinskaya, O.Kuznetsovaning
tadgigotlarida travma psixologiyasi, xotira va shaxsiy o‘zlik masalalarini ko‘rib
chigadilar.

O‘zbek olimlari orasida esa travma nazariyasi deyarli o‘rganilmagan, faqatgina
mavzuga yaqgin psixologizm, tarixiy roman va biofikshn, ruhiy holatlar bilan bog‘liq
masalalar D.Quronov, G.Murodov, F. Mo‘minov, F.Xajiyevalarning ishlarida
oydinlartirilganligini kuzatish mumkin.®

Postmodernizm, travma nazariyasi va tarixiy xotira bo‘yicha ko‘plab ilmiy
tadgigotlar olib borilganiga garamay, Kolum Makkenning “TransAtlantika”, “Ajib
dunyo aylanaversin” va “Apeyrogon” romanlari ilk bor travma nazariyasi nuqtayi
nazaridan hamda tarixiy mojarolarning travmatik tajriba shakllanishiga ta’siri
kontekstida tahlil gilinmoqgda. Bundan tashqari, tadgigot doirasida F.Jeymisonning
“siyosiy ongsizlik” konsepsiyasi va X.Uaytning meta-tarix nazariyasini ilk bor
birlashtirishtirilgan. Bunday yondashuv tarixning personajlarga va badiiy voqgealar
strukturasiga ko‘rsatadigan ta’sirini chuqurroq tadqiq etish imkonini beradi.
Tadgigotda intermediyaviylik, trigger va post-xotira artefaktlari kabi tushunchalar
ham ko‘rib chiqilib, travmatik tajribani tasvirlash va uzatish jarayonidagi o‘rni
yoritilgan. Shuningdek, travma kechishi jarayonida gender, madaniy, diniy va irgiy
omillarning o‘ziga xos jihatlari ham qo‘shimcha ravishda tahlil gilingan.

Dissertatsiya tadqiqotining dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim yoki ilmiy
tadgigot muassasasining ilmiy-tadqiqot ishlari rejalari bilan bog¢ligligi. Mazkur
dissertatsiya Buxoro davlat universiteti ilmiy-tadgigot ishlari rejasiga muvofiq
“Adabiyotshunoslik va tarjimashunoslikning dolzarb muammolari: adabiy jarayon,
qiyosiy adabiyotshunoslik, uslubshunoslik va tilshunoslik masalalari” ilmiy tadqiqot
ishlari rejasi doirasida bajarilgan.

Great World Spin // East-West Cultural Passage. — 2021. — Vol. 21, Ne 2. — C. 87-104.; Tucker, Amanda. “Our Story Is
Everywhere”: Colum McCann and Irish Multiculturalism // Irish University Review. Irish University Press, 2010. Vol.
40, Ne 2. — P. 107-128.; Mianowski M. The Cottage by the Lough in Colum McCann’s TransAtlantic: Between Finite
and Infinite // Lifeworlds: Space, Place and Irish Culture. Edited by Cronin N. and Collins T. Cork: Cork University
Press, 2018. — P. 2-21.; Singer S. The Slow Demise of Modernism, Aleatory Keepsakes, *70s Trauma and Looking
through the Glass Darkly in Colum McCann’s Let the Great World Spin // Image & Narrative. University of Guelph,
2013. Vol. 13, Ne 4. — P. 206-220.

> Xammacre O. B. Ponb ucTOpudeckoil mamsaTH B «3allUTHOM» STHUYECKOM KOH(IMKTE: aKTyalH3allds TPaBMBbI
coumanpHol naentnanoctH // Tpynst CIIBI'MK. Cankr IletepOypr, 2015. — C. 21-31; Be6epamsunu 3. u np. Tpasma,
e€ npupona u mytu ucuenenus. Towmmcu, 2021. — 205 c.; Kononunkwii b., Akcenos B., KymanskoB A., ®okun A.
BoiiHa ¥ mamsTh: COLMAIBHO-TICUXOJIOTHYECKHE MEXaHM3MbI (POPMUPOBAHHUS MAacCOBOI'O MCTOPHYECKOTO CO3HAHUS //
HoBoe mpomnutoe. Pocros-na-lony: FOxHblil denepanbubii ynuepcurer, 2025. — C.206-256.; 3ammpunckas O.
Icuxudeckne TpaBMbl B MEXIMYHOCTHBIX oTHOuIeHUsXx. CaHkrt IlerepOypr, 2021. — 172 ¢; Kyszneunosa O. Tenepas
CTOpPOHA 3MITATHH: B3TJBIA Ha BHKApHYI TpaBmy // Axagemus npodeccuonanpHoro motenmumana, 2021. URL:
https://aipp.education/articles/tenevaya-storona-empatii-vzglyad-na-vikarnuyu-travmu/

6 Kyponos JI., Mamaxonos 3., lllepanuesa M. Anabuérmynocnuk nyrata. Tomkent, 2013. — B. 254.; Mypouos F.
Muxkéc Ba kuéc. Tomkent: ®@an, 2009. — 72 6.; Mymunos @. Bamora Bnactu. Tamkent, 2023. — 600c.; Xaxuesa ©.M.
«Amepuka moctMozaepH anabuéruma Oworpaduk poman modtukacu (OK.Ilapwam, M.Kamaumarxem Ba Jl.Jlamamu
acapyiapu Mucosnzia)». @uinon. ¢an. 1ok...aucceprauuns. byxopo, 2022. — 274 6.



Tadgiqgotning magsadi Kolum Makkenn prozasida tarixiy mojarolar va shaxsiy
tajriba ruhiy jarohatlar triggeri sifatidagi funksiyasini aniglashdan iborat.

Tadgiqotning vazifalari quyidagilardan iborat:

postmodernizm, travma, post-xotira va zamonaviy badiiy nasrdagi triggerlar
sohasidagi ilmiy garashlar va yondashuvlarni tahlil qgilish;

adabiyotda travmatik tajribani etkazish usullarini hamda travmaning badiiy asar
tuzilmasi va uslubiga ta’sirini ochib berish;

tarixiy mojarolarning travmatik tajriba shakllanishiga ta’sirini o‘rganish va uni
Kolum Makkenning romanlarida ganday tasvirlanishini tahlil gilish;

fotosuratlar, maktublar, metaforalar va vizual obrazlar kabi badiiy
artefaktlarning trigger sifatida travma xotirasini faollashtirishdagi rolini aniglash;

travma kechishi va yetkazish jarayonida erkak va ayol personajlarning
vazifalarini, shuningdek, ular madaniy post-xotira shakllanishidagi o‘rnini aniqlash;

Kolum Makkenning nasrida travmaning latentligi, tsiklikligi va so‘zsiz qolgan
jihatlari namoyon bo‘lishining o‘ziga xosligini chog‘ishtirma-tipologik tahlil gilish.

Tadgiqotning obyekti sifatida Kolum Makkenning “TransAtlantika”, “Ajib
dunyo aylanaversin” va “Apeyrogon” romanlari tanlangan.

Tadqgigotning predmeti Kolum Makkenn prozasida tarixiy mojarolar va
shaxsiy tajriba ruhiy jarohatlar triggeri sifatidagi funksiyasi tashkil etadi.

Tadqgigotning usullari. Tadgiqot jarayonida stilistik, kontekstual, madaniy-
tarixiy, psixoanalitik, germenevtik, qiyosiy, pragmatik va narratologik tahlili
usullaridan foydalanilgan.

Tadqiqgotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

Kolum Makkenning “Apeyrogon”, “TransAtlantika” va “Ajib dunyo
aylanaversin” romanlarida shaxsiy travmalarni shakllantiruvchi asosiy triggerlar
sifatida Holokost, terrorizm, qullik, bosqin va fugarolar urushi kabi tarixiy
mojarolarning badiiy ahamiyati, asarlarda uydirma va tarixiy gahramonlar misolida
kollektiv tarixiy xotira fonida travmatik tajriba shakllanish mexanizmi ustivorligi
aniglangan;

Kolum Makkenning asarlarida post-xotira va vikariya travmasining xususiyatlari
fotosuratlar, tovushlar, maktublar, kiyim-kechak va madaniy obrazlar kabi badiiy
elementlar latent xotiralarni faollashtiruvchi trigger sifatida ishlatilgani, travmani
ifodalash shakllari sifatida takror, fragmentatsiya, xronotopik beqarorlik va
intermediyaviylik kabi omillar negizida shakllanishi asoslangan;

Kolum Makkenn asarlarida bayon strukturasining travmatik mazmun bilan
bog‘ligligi siklik vaqt, lirik chekinishlar, intermediyalar va meta-tarixlar orgali
namoyon bo‘lishi K.Karut, M.Xirsh, F.Jeymison va X.Uaytning postmodern tasvir va
tarixni narativ sifatida talgin gilish nazariyalariga muvofigligi, travmatik mazmun va
matn shaklini o°zgartirish o‘rtasidagi bog‘liglik asosida namoyon bo‘lishi
isbotlangan;

biografik asar gahramonlari travma tashuvchisi sifatidagi roli, erkak va ayol
gahramonlar travmatik tajribani harakat, sukut, vizual ramzlar yoki matn orgali
turlicha saqlashi va uzatishi, empatiya/boshqgalar dardini his gilish va tinglash orqali
o‘z travmasini yuzaga chigishi mumkinligi dalillangan.

Tadgiqotning amaliy natijalari natijalari quyidagilardan iborat:



nazariy yondashuvlar (K. Karut, M. Xirsh, X. Uayt, F. Jeymison) va ularning
Makkenning romanlariga tatbiqi travmaning badiiy tasvirlanish mexanizmini
chuqurroq ochib berishga, hikoya siklikligi, latentligi va bo‘laklarga ajralganligi,
tuzilma takrorlari va ramziy triggerlar orgali ifodalanishi ochib berilgan;

post-xotira, vikariya travmasi va etika bilan tinglash adabiyot orgali kollektiv
travmani ganday aks ettirishni tushunishga yordam berishi, Makkenn ijodida
postmodern uslublar makro-mojarolarni yetkazish va tavsiflash vositasi, shuningdek,
avlodlararo va madaniyatlararo muloqotni o‘rnatish vositasi sifatida xizmat gilishi
belgilab berilgan;

ish davomida aniglangan badiiy matn tuzilmasi, tarixiy kontekst va xotira
triggerlari o‘rtasidagi bog‘liglik asosida xulosalar post-xotira va vikariya travmasini
o‘rganish bo‘yicha kelgusidagi tadgiqotlar uchun asos bo‘la olishi, shuningdek,
filologiya va adabiyotshunoslik bo‘yicha mutaxassislarni tayyorlaydigan oliy ta’lim
muassasalarida darsliklar va o‘quv qo‘llanmalarini ishlab chiqishda qo‘llanilishi
mumkinligi asoslangan.

Tadgigot natijalarining ishonchliligi. Tadqiqotda qo‘llanilgan usullar va
vositalarning zamonaviy adabiyotshunoslik nazariyalarga mos kelishi, tadgigot
materiallarining ishonchli manbalardan olinishi, muammoning aniq belgilanishi,
OAK ro‘yxatiga kiritilgan ixtisoslashgan va xorijiy ilmiy jurnallarda nashr etilgan
maqolalarga tayanganligi, xulosalarning mavzu bo‘yicha asoslanganligi, shuningdek,
stilistik, kontekstual, madaniy-tarixiy, psixoanalitik, germenevtik, giyosiy, pragmatik
va narratologik tahlil usullari orgali xulosalarning tasdiglanishi, ilmiy gipotezalar va
xulosalarning amaliyotga tatbiq etilishi hamda olingan natijalarning malakali idoralar
tomonidan tasdiglanishi bilan izohlanadi.

Tadgiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgiqot natijalarining
ilmiy ahamiyati shundaki, ular XXI asr ingliz tilidagi adabiyotida tarixiy mojarolarni
badiiy talgin qilishni o‘rganishda manba bo‘la olishi, travmaning matn tuzilmasi va
uslubi orgali uzatilish mexanizmlarini aniglash, badiiy asarni tahlil gilishda post-
xotira, vikariya travmasi va etik tinglashning rolini belgilash, shuningdek, kollektiv
xotira va zamonaviy nasrdagi postmodern uslublarni yanada chuqur o‘rganish uchun
metodologik yondashuvlarni ishlab chiqishda qo‘llanilishi mumkinligi bilan
belgilanadi.

Tadqiqot natijalarining amaliy ahamiyati shundaki, ular filologiya yo‘nalishida
mutaxassis tayyorlaydigan oliy ta’lim muassasalarida maxsus fanlarni o‘qitishda
qo‘llanilishi, jumladan, adabiyotshunoslik, dunyo xalqlari adabiyoti, o‘rganilayotgan
til mamlakatlari adabiyoti, madaniyatlararo kommunikatsiya kabi fanlar, shuningdek,
“Adabiyotshunoslikka kirish”, “Amerika adabiyoti va madaniyati”, “Jahon
adabiyoti”, “Adabiy yo‘nalishlar evolyutsiyasi” kabi kurslar doirasida tadbiq etilishi
bilan birga, natijalar darsliklar, o‘quv va o‘quv-uslubiy qo‘llanmalar yaratishda
foydalanish mumkinligi bilan izohlanadi.

Tadqiqot natijalarining joriy gilinishi. Kolum Makkenn prozasida tarixiy
mojarolar va shaxsiy tajriba ruhiy jarohatlar triggeri sifatida ta’sirini o‘rganishga doir
ishlab chigilgan metodik va amaliy tavsiyalar asosida:

Kolum Makkenning “Apeyrogon”, “TransAtlantika” va “Ajib dunyo
aylanaversin” romanlarida shaxsiy travmalarni shakllantiruvchi asosiy triggerlar
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sifatida Holokost, terrorizm, qullik, bosgin va fugarolar urushi kabi tarixiy
mojarolarning badiiy ahamiyati, asarlarda uydirma va tarixiy gahramonlar misolida
kollektiv tarixiy xotira fonida travmatik tajriba shakllanish mexanizmi ustivorligiga
oid ilmiy va nazariy xulosalardan Mirzo Ulug‘bek nomidagi O‘zbekiston Milliy
universitetida 2024-2025 yillarda bajarilgan IL-7823051524 - sonli “Paratranslator —
parallel korpusga asoslangan elektron kontekstologik tarjima lug‘at platformasini
yaratish” fundamental loyihasida foydalanilgan (Mirzo Ulug‘bek nomidagi
O‘zbekiston Milliy universitetining 2025-yil 3-noyabrdagi Ne04/11-26524-son
ma’lumotnomasi). Natijada, zamonaviy adabiyotshunoslik, postmodernizm va uning
tuzilma-uslubiy xususiyatlari bo‘yicha materiallarning mazmuni sezilarli darajada
yaxshilanishiga erishilgan;

Kolum Makkenning asarlarida post-xotira va vikariya travmasining
xususiyatlari fotosuratlar, tovushlar, maktublar, kiyim-kechak va madaniy obrazlar
kabi badiiy elementlar latent xotiralarni faollashtiruvchi trigger sifatida ishlatilgani,
travmani ifodalash shakllari sifatida takror, fragmentatsiya, xronotopik begarorlik va
intermediyaviylik kabi omillar negizida shakllanishiga oid nazariy xulosalardan
Buxoro davlat universiteti va Bolgariyaning Sofiya universiteti hamkorligida amalga
oshirilgan “KA-171 akademik almashinuv loyihasi” xalgaro loyihasida foydalanilgan
(Buxoro  davlat universitetining  2025-yil  3-sentabrdagi  Ne06/5191-son
ma’lumotnomasi). Natijada zamonaviy jahon adabiyoti tendensiyalari bo‘yicha ilmiy
adabiyot bazasi boyitilgan va badiiy narativ bilan tarixiy xotira o‘rtasidagi o‘zaro
bog‘liglik yanada chuqurroq talgin qgilinishiga erishilgan;

Kolum Makkenn asarlarida bayon strukturasining travmatik mazmun bilan
bog‘ligligi siklik vaqt, lirik chekinishlar, intermediyalar va meta-tarixlar orgali
namoyon bo‘lishi K.Karut, M.Xirsh, F.Jeymison va X.Uaytning postmodern tasvir va
tarixni narativ sifatida talgin gilish nazariyalariga muvofiqgligi, travmatik mazmun va
matn shaklini o‘zgartirish o‘rtasidagi bog‘liglik asosida namoyon bo‘lishi bilan
bog‘liq xulosa va natijalardan Buxoro viloyati teleradiokompaniyasida “Assalom
Buxoro”, “Dolzarb mavzu” ko‘rsatuvlari ssenariylarini tayyorlashda foydalanilgan
(Buxoro viloyati teleradiokompaniyasining 2025-yil 08-sentyabrdagi Ne01-09-212-
son ma’lumotnomasi). Natijada wushbu teleko‘rsatuvlar uchun tayyorlangan
materiallarning mazmuni sezilarli darajada yaxshilanishiga xizmat gilgan.

Tadgigot natijalarining aprobatsiyasi. Tadqgiqot natijalari 6 ta ilmiy-amaliy
konferensiyada muhokama gilingan, ulardan 4 tasi xalgaro va 2 tasi respublika
miqyosidagi konferensiyalar bo‘lgan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusiga doir 17 ta
ilmiy maqola nashr etilgan, shundan 11 tasi O‘zbekiston Respublikasi Oliy
Attestatsiya Komissiyasi tomonidan doktorlik dissertatsiyalarining asosiy natijalarini
nashr etish uchun tavsiya etilgan ilmiy jurnallarda chop etilgan; ulardan 7 tasi
respublika, 4 tasi xorijiy jurnallarda nashr gilingan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uch bob, xulosa va
foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan iborat bo‘lib, umumiy hajmi 151 sahifani
tashkil etadi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI
Kirish gismida mavzuning dolzarbligi va zarurati, muammoning o‘rganilganlik
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darajasi, tadgigotning maqgsadi va vazifalari, obyekti va predmeti, respublika fan va
texnologiyalari rivojlanishining ustuvor yo‘nalishlariga mosligi, ilmiy yangiligi,
olingan natijalarning ilmiy va amaliy ahamiyati, ishonchliligi, amaliyotga joriy
etilishi, aprobatsiyasi, e’lon gilingan ishlar va tadqiqot tuzilishi ko‘rsatilgan.

Dissertatsiyaning birinchi bobi “Kolum Makkenn nasri uslubi va tematikasi
tarixiy travma hamda mojarolarni tahlil qilishning asosi sifatida” deb nomlanadi
va uch gismdan iborat. Ushbu bobning birinchi paragrafida yozuvchi Kolum
Makkenn, uning hayoti va ijodi haqida umumiy ma’lumotlar, shuningdek, jahon
adabiyotshunosligida uning ijodi bo‘yicha olib borilgan tadqiqotlar haqida sinopsis
berilgan. Bu gismda shuningdek, muallif asarlariga xos umumiy jihatlar, uslubiy
o‘ziga xoslik va mavzular ko‘lami yoritilgan. So‘nggi paragrafda badiiy asarlarni
tahlil gilishda tarix va tarixiy kontekst kabi tushunchalar, shuningdek, travma va
uning adabiyotdagi tasviri, post-xotira, travmatik tajriba hamda triggerga oid nazariy
garashlar bayon etiladi.

K.Makkenn ijodining mavzuviy o‘ziga xosligi uning romanlarini tarix nuqtayi
nazaridan, xususan, tarixiy mojarolar asar va gahramonlarning travmatik tajribasiga
ta’sir ko‘rsatishini tahlil qilish uchun qulay materialga aylantiradi. ljodkor
romanlarini talgin gilishda Frederik Jeymisonning nazariyasi va ilmiy ishlanmalariga,
xususan, uning 1981 yilda chop etilgan “Siyosiy ongsizlik: Narrativ ijtimoiy-ramziy
akt sifatida” (“The Political Unconscious: Narrative as a Socially Symbolic Act”)
nomli kitobiga tayanildi. Olim o°z asarini uning nazariyasini tushunishda kalit bo‘la
oladigan jumla bilan boshlaydi: “Har doim tarixlashtiring!”’ Badiiy asarlarni
tushunishda tarixiylashtirish zarurati universal yondashuv bo‘lib, har qanday davr
uchun dolzarb ekanligini anglatadi.

Shuningdek, Jeymison matnni to‘liq tahlil qilish va talgin etish uchun uni uch
bosgichli talgin® orgali ko‘rib chiqish zarurligini ta’kidlaydi. Bu  bosgichlar
quyidagilardan iborat:

1. Siyosiy gorizont. Ushbu bogichda matn o‘z davriga xos real muammolarni
ramziy tarzda hal etuvchi ramziy akt sifatida talgin gilinadi.

2. ljtimoiy gorizont. Bu jarayonda badiiy asar ma’lum bir mafkuraviy holat va
1jtimoiy ziddiyatlar kontekstida ko‘rib chiqiladi.

3. Tarixiy gorizont. Ushbu eng keng gamrovli bosgichda insoniyat tarixini
umumiy tarzda oz ichiga oladi va badily matnga tarixiy jarayonlarning aks etishi
sifatida garaydi.

Ushbu tadqiqot ishida qo‘llanilgan yana bir muhim nazariya — Xayden Uaytning
“meta-tarix” nazariyasidir. Bu nazariya uning “Metatarix: XIX asr Yevropasida
tarixiy tasavvur” (1973) nomli kitobida bayon etilgan. Uaytning fikriga ko‘ra, tarixiy
narrativlar — bu obyektiv vogelikning oddiy tasviri emas, balki muallifning subyektiv
talginini ifodalovchi konstruksiyalardir.

X.Uayt nazariyasining asosiy tushunchalaridan biri - “emplotment”
(syujetlashtirish) bo‘lib, u tarixiy vogealarning ma’lum bir syujetga aylantirilishi va
aniq shaklga keltirilishi jarayonini anglatadi. X.Uayt syujetning to‘rtta asosiy arxetip

7 Jameson F. The Political Unconscious: Narrative as a Socially Symbolic Act. Ithaca, New York: Cornell University
Press, 1994. —P. 9.
8 Ibid., 56.
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turini farglaydi: roman, tragediya, komediya va satira®.

Tarixiy matnlarni tahlil qilish va talgin etishda Uayt trop nazariyasidan
foydalanadi va to‘rtta asosiy tropni ajratib ko‘rsatadi: metafora, metonimiya,
sinekdoxa va istehzo (ironiya)!. Olimning fikricha, muallif tomonidan ma’lum bir
tropning qo‘llanishi matnning o‘quvchi tomonidan qabul qilinishiga ta’sir qiladi,
muayyan hissiy fon yaratadi va o‘qishga xos ta’sir kuchini shakllantiradi.

Shubhasiz, badiiy matnni va uning implitsit mazmunini tushunishda tarixiy,
siyosiy va madaniy kontekst muhim rol o‘ynaydi. Bu omillar ko‘pincha muayyan
asarning yaratilishiga ham sabab bo‘lishi mumkin. Biroq, bizning fikrimizcha, ushbu
voqealarning gahramonlarga, ularning kechinmalariga ta’siri hamda ular orqali
yanada kengroq travmatik tajribalar — real hayotda odamlar boshidan kechirgan ruhiy
jarohatlarning ramziy tarzda ifodalanishiga alohida e’tibor qaratish lozim.

Ushbu yo‘nalishdagi yetakchi tadqiqotchilardan biri sifatida Keyti Karut tan
olinadi. U o‘zining “E’lon qilinmagan tajriba: travma, hikoya va tarix” (1996) nomli
monografiyasida travmaning tabiatini, uning xotira va eslash jarayoniga ta’sirini,
shuningdek, travmatik xotiralar ganday qilib tushlar va keskin retrospeksiya
(flashbeklar) orqali namoyon bo‘lishini tahlil qiladi. K.Karutning asosiy g‘oyalaridan
biri shundan iboratki, travmatik tajriba darhol anglanmaydi — u kechikib, vaqt o‘tgach
namoyon bo‘ladi. Karutning fikricha, travma — bu ruhdagi jarohat, psixikaning
o‘zgarishi bo‘lib, bunday sharoitda aytilgan hikoyalar aslida “haqiqgat yoki endi biz
uchun tushunib bo‘lmaydigan voqelik haqida qichqirayotgan yara hikoyasidan
boshqa narsa emas™*!,

Travma masalalariga oid muhim tadgigotlar gatoriga Marianna Hirshning
ishlarini ham kiritish mumkin. Olima “Post-xotira avlodi” nomli asarida travmatik
tajribani bevosita boshdan kechirmagan keyingi avlodlarga yetib borishini o‘rganadi.
U “post-xotira” tushunchasini ilmiy muomalaga kiritadi va “travmani boshidan
kechirgan odamlarning farzandlari — ikkinchi avlod vakillarining o‘zlari guvoh
bo‘lmagan, ammo ularning ongiga va dunyoqarashiga chuqur ta’sir ko‘rsatgan
voqealar haqidagi xotiralari”!? sifatida ta’riflaydi.

M.Hirsh shuningdek “xotirani asrash” (guardianhip) va “o‘tmish bilan jonli
alogadorlik” kabi tushunchalarni ham muomalaga Kiritadi. Uning nazariyasining
yangiligi — post-xotirani yetkazishda fotosuratlarning o‘rnidir. Olimning fikricha,
fotosuratlar o‘tmish haqidagi xotirani saqlab qolishga yordam beradi hamda unutilgan
dunyo bilan bevosita alogadorlik illuziyasini yaratadi. Marianna Hirsh post-xotira
uzatilishining ikki shaklini ajratadi: oilaviy post-xotira — travma hagidagi xotiralar
oila doirasida avloddan-avlodga o‘tadi va affiliativ post-xotira — madaniyat, san’at va
jamiyat orgali xotira keying avlodlarga o‘tadi.

Bundan tashqari, dissertatsiyada gahramonlar boshidan kechirgan tarixiy mojaro
va vogealar ularning shaxsiy travmalari va travmatik xotiralarini faollashtiruvchi

® White H. Metahistory: The Historical Imagination in Nineteenth-Century Europe. Baltimore: Johns Hopkins
University Press, 1973. — P. 7.

10 1bid., 31.

11 Caruth C. Introduction. // Unclaimed Experience: Trauma, Narrative, and History. Baltimore: Johns Hopkins
University Press, 1996. — P. 4.

12 Hirsch M. The Generation of Postmemory // Poetics Today. Porter Institute for Poetics and Semiotics, 2008. Vol. 29,
Nel —P. 104.
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triggerlar sifatida ko‘rib chiqiladi. Psixologik, psixoanalitik va terapevtik
adabiyotlarda trigger “o‘tmishda sodir bo‘lgan salbiy hodisani eslatib, insonni gayta
iztirobga soladigan yoki qo‘rqitadigan omil®? sifatida ta’riflanadi. Ya’ni, trigger — bu
og‘rigli xotira bilan bog‘liq kuchli hissiy reaksiyani keltirib chiqaradigan omil.
Ularga ma’lum bir voqgea, fotosurat, odam, musiqa, hid, joy, so‘z yoki matnlar kiradi.
Bunday omillar o‘tmishdagi travmatik tajribani qayta xotirlashga va uni yana bir bor
boshdan kechirishga sabab bo‘ladi.

Dissertatsiyaning ikkinchi bobiga “Kolum Makkenn nasrida tarix va
mafkura tasvirining talqin modellarini o‘rganish” nomi ostida “TransAtlantika”,
“Ajib dunyo aylanaversin” va ‘“Apeirogon” romanlarini Frederik Jeymison va
Xayden Uayt nazariyalari, shuningdek, siyosiy, ijtimoiy va tarixiy gorizont,
syujetlashtirish (emplotment) va troplar nazariyasi kabi tushunchalar prizmasida
talgin qilishga bag‘ishlangan.

Romanni tarixiy gorizont orqgali talgin gilish, hikoyaning tuzilishini aniglash va
uning roman mavzu va g‘oyalarini tushunishga ta’sirini ochib beradi. Ijtimoiy
gorizont orqali talqin esa keng gamrovli mavzular ma’lum ideologemalar orqali
gqanday yetkazilishini ko‘rsatadi; bu ideologemalar ma’lum troplar va qahramonlar
hayotidagi aniq epizodlarni tasvirlash orqali namoyon bo‘ladi. Shu bilan birga,
siyosiy gorizont orgali talgin arxetipik syujet — ya’ni syujetlashtirish (emplotment) —
matnni ochib beradi va uni ramziy akt sifatida aks ettirishini aniq ko ‘rsatadi.

K.Makkenning 2013 yilda nashr etilgan “TransAtlantika” romani adabiy
tanqidchilar va o‘quvchilar orasida uning ko‘p qirrali ekanligi, chuqur ramziy
mazmuni va tarixiy kontekstning shaxsiy kechinmalar bilan uyg‘unlashuvi sabab
katta e’tirofga sazovor bo‘ldi. Roman hikoya jihatidan fragmentar bo‘lib, uch
qismdan iborat va 1845 yildan 2012 yilgacha bo‘lgan davrni gamrab oladi. Asargagi
mavzular ko‘lami uning turlicha talgin va tahlil imkonini yaratadi. Birog, bizning
fikrimizcha, tarixiy va madaniy podtekst (implikatsiya) asarni dekodlashda asosiy
omillar sifatida garalishi lozim.

“TransAtlantika”da o‘quvchi ma’lum bir qahramon orqali jamiyatdagi turli
muammolar bilan tanishadi. Shulardan biri, erkinlik va yangi hayotga umid
mavzusini amerikalik abolitsionist va qora tanlilar huquglari uchun kurashgan
Frederik Duglas obrazida ko‘rib chiqish mumkin. Shu bilan birga, “transatlantika”
konsepsiyasi, bizning fikrimizcha, metafora sifatida syujet chiziglarini birlashtiradi
va bir vaqtning o‘zida romandagi o‘zgarishlarga sabab bo‘ladi. Quyidagi sxemada
romanning xronologik tuzilishini ko‘rib chiqish mumkin bo‘lib, markazda, ya’ni
asosiy pog‘onada, o‘zi “transatlantika” turishi e’tiborga molikdir.

Duglas syujet chizig‘ini (emplotment) romantik deb hisoblash mumkin. Bu,
Jeymisonning siyosiy gorizonti prizmasida garalganda, Frederik Duglasning
zamonaviy jamiyatdagi tarixiy va siyosiy ahamiyatini ochib beradi. Birog romanda
Duglas Irlandiyaga safar gilganida unga nisbatan aniq tangid va kulgi namoyon
bo‘ladi. Masalan, K.Makkenn adibni “rangli konkistador”, “janob-qul” va
“amerikalik Orfey™!* sifatida istehzoli sifatlaydi. Bu masalani ijtimoiy gorizont
doirasida ideologema sifatida talgin gilinadigan bo‘lsa, shaxsiy erkinlik va tenglik

13Trigger. Cambridge Dictionary. https:/dictionary.cambridge.org/dictionary/english/trigger.
14 McCann C. TransAtlantic. New York: Random House, 2013. — P. 54.

13



sari yo‘lning ganchalik qiyin bo‘lganini aks ettiradi. Shu bilan birga, yuqgoridagi
istehzo bugungi kunda Amerikada mavjud bo‘lgan irqiy diskriminatsiya, tizimli
irqchilik va rangli irq vakillariga nisbatan e’tiborsizlik mavjudligini va ushbu
muammolarga garshi kurash davom etayotganligini ko‘rsatadi.

K.Makkenning “Ajib dunyo aylanaversin” romani nafagat tuzilishi, balki uslubi,
polifoniyligi va gahramonlar xilma-xilligi bilan ajralib turadi. Roman xronotopi
1970-yillarning boshlarida Nyu-York shahri va uning atrofini gamrab oladi va
AQShning turli ijtimoiy qatlamlaridagi odamlarning hayotini, muammolari va
turmush tarzini tasvirlaydi.

Ushbu asarni tahlil gilishdagi asosiy elementlardan biri — intertekstualikdir.
Misol sifatida muallif Jaloliddin Rumiy she’ridan bevosita iqgtibosini olish mumkin:
“Whosoever brought me here is going to have to take me home”*® (Meni bu yerga
olib kelgan kishi meni uyga olib ketishi kerak). Ushbu satr fors tilidan Koelman
Barks tarjimasi orqgali garbda keng tanilgan bo‘lsa-da, uning muallifi shubhali bo‘lib,
apokrif (yani manbasi aniq emas) sifatida garalishi mumkin. Chunki shunga o‘xshash
ifodalar J.Milton, diniy kitoblar — Qur’oni Karim va Bibliyada ham uchraydi. Shunga
garamay, Makkenn romanida ushbu bayt Rumiyga tegishli sifatida keltiriladi va
Bronksdan bo‘lgan diniy e’tiqodsiz qora tanli Tilli ismli yengiltak ayol hikoyasining
yadrosi — ma’no markaziga aylanadi. Romanda Rumiy misrasi ikki muhim funksiyani
bajaradi. Birinchidan, uning she’riyati Tilling ichki dunyosini ochib beradi, “buzuq
ayol” tashqi ko‘rinishi ostida chuqur fikrlaydigan va his gila oladigan shaxs
yashayotganini ko‘rsatadi. Ikkinchidan, Rumiy she’rlari Tilli uchun din, e’tiqodga
Kirituvchi vosita va ruhiy uyg‘onish manbasi bo‘ladi. Ular orqali Tilli hayotini gayta
anglaydi, aybini his giladi va poklanishga intiladi. Rumiy igtibosi Uayt nazariyasiga
ko‘ra metafora sifatida talqin qilinadi, u matnga mazmun beradi, Tilling to‘g‘ri yo‘lga
gaytishini, aybini tan olishini aks ettiradi. Jeymisonning ijtimoiy gorizonti orgali bu
metafora ideologema sifatida namoyon bo‘ladi va sinfiy tengsizlik, fohishalik
(prostitutsiya) mavzusi, garamlik hamda ruhiy o°zgarish mavzularini ochib beradi.

Tahlil ostiga olingan yozuvchining uchinchi romani “Apeirogon” tarixiy
aktivistlar — Falastinlik Bassam Aramin va Isroillik Rami Elxanan haqida bo‘lib, ular
Isroil va Falastin o‘rtasidagi mojaroda qizlarini yo‘qotgan. Muallif romanda 1001
bobdan iborat murakkab tuzilma yaratadi, bu esa “Min bir kecha” asariga ishora
bo‘lib, har bir bob bir so‘zdan tortib to butun tarixiy bo‘limlargacha farqlanadi. Uayt
nazariyasi bo‘yicha romandagi markaziy metafora — apeirogon, ya’ni cheksiz
burchaklar soniga ega geometrik figura. Bu obraz turli nuqtai nazarlarning ko‘pligini
ifodalaydi, har bir hikoya o‘ziga xos, ammo bir-biri bilan bog‘langan. Hikoya ikki
spiral shaklida quriladi — Bassam va Rami taqdirlari, ular ayriliq dardi va bu dardni
tushunish nuqtasida kesishadi. Bunday tuzilma R. Kaplanning “Semit va sharqona
fikrlash modeli”*®ga ham mos keladi, bunda fikr to‘g‘ridan-to‘g‘ri emas, balki
parallel va aylanuvchi harakatlar orgali rivojlanadi. Makkenn struktura o‘xshashligini
magsadli qo‘llaydi: gahramonlar epizodlari, harakatlari va biografik tafsilotlarini
gayta-qayta takrorlaydi, biroq o‘zgarishlar bilan. Bunday yondashuv doiraviy hikoya

15 McCann C. Let the Great World Spin. New York: Random House, 2009. — P. 62.
16 Kaplan R. Cultural Thought Patterns in Intercultural Education // Language Learning. Malden: Wiley, 1966. — Vol.
16. - P. 15.
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effektini yaratadi. “When you divide death by life you find a circle”?’” (“O‘limni

hayotga bo‘lsang, doira hosil qilasan™) frazasi romandagi yana bir metafora bo‘lib
xizmat qiladi. Hayot va o‘lim garama-qarshi emas; ular yopiq tsikini hosil giladi,
unda yo‘qotishlar, xotiralar va yarashish urinishlari takrorlanadi. Bu sahnalar orqali
amalga oshadi: Abirning o‘limi — otilgan o‘q detalini batafsil tasvirlash, Smadarning
halok bo‘lishi esa guvohlar, ota-onalar va terrorchilar nuqgtai nazaridan tasvirlanadi.
Fragmentarlik, parallelizm va ritmik tuzilma orgali Makkenn Jeymison nazariyasi
yordamida zamonaviy postmodern adabiyotdagi tarixiy gorizontni ochib beradi,
bunda shakl mazmun ifodasiga aylanadi.

Dissertatsiyaning uchinchi bobi “Kolum Makkenn romanlarida travmatik
tajriba, post-xotira va triggerlar” deb nomlangan. Unda travmatik tajriba, post-
xotira va travma triggerlari tushunchalari tahlil gilinadi. Keyti Karut nazariyasi
asosida travmaning latentligi, uning tsiklikligi va to‘liq boshdan kechirilishi mumkin
emasligi kabi jihatlar ko‘rib chiqildi. Shuningdek, Marianna Hirsh tomonidan taklif
gilingan post-xotira shakllari va turlari — oilaviy va affiliativ post-xotira — misollari
tahlil gilindi. Asosiy e’tibor travmatik tajribani uzatish va boshdan kechirish
jarayonida erkak va ayol gahramonlarga ajratilgan rollarga garatildi. Bundan tashqari,
tarixiy vogealar fonida gahramonlar orgali travmaning turlicha tasvirlanishi
aniqlanib, ularning o‘ziga xos xususiyatlari ko ‘rsatildi.

“TransAtlantika” romanida Kolum Makkenn Frederik Duglasning Irlandiyaga
sayohatini erkin odam sifatida, ya’ni o‘z erkinligini sotib olgan shaxs sifatida
tasvirlaydi. Biroq, shakliy ozodlikka qaramay, Duglas o°zini o‘tmish tajribasi
prizmasida — mulk, tovar, huqugiy magom obyekti sifatida gabul gilishda davom
etadi: “He had made himself free, he said, but remained property. Merchandise.
Chattel. A commodity in law.”*® Ushbu fragmentar gaplar, gisqa ifodalar tasodifiy
emas. Ularning uzilishlari, ritmik buzilishi va inson savdosi bilan bog‘liq atamalarga
doimiy e’tibor — bu fagatgina stilistik vosita emas, balki chuqur travma ifodasidir.
Qahramon o‘zini jamiyat tomonidan asrlar davomida belgilangan magomidan ajrata
olmaydi.

Keyti Karut nazariyasiga ko‘ra, travma — bu shunchaki og‘rigli xotira emas,
balki jarohat olgan paytda to‘liq anglanmaydigan hodisa hisoblanadi. U keyinchalik
fragmentlar, doimiy tasodifiy tasvirlar yoki doimiy tahdid hissi shaklida gaytadi.
Duglas misolida bu hissiyot o‘zini doimiy “avvalgi maqomiga qaytarilish” xavfi
orgali namoyon giladi. Erkin bo‘lishiga qaramay, u o‘zini birovning mulki sifatida his
gilishda davom etadi, insoniy mohiyati shubha ostida goladi.

1 McCann C. Apeirogon. London: Bloomsbury Publishing, 2020. — P. 268.
18 McCann C. TransAtlantic. New York: Random House, 2013. — P. 43.
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Marianna Hirsh nazariyasi nuqtai nazaridan, bu tajriba shaxsiy og‘riq bilan
cheklanmay, post-xotiraning — keyingi avlodlarga uzatiladigan kollektiv va madaniy
xotiraning — elementi sifatida namoyon bo‘ladi. Yuqorida berilagn iboralar va qullik
hagidagi hujjatlar madaniy artefaktlar sifatida faoliyat yuritadi va avlodlarda o‘zini
anglashga chorlaydi. Shu tariga, Duglas travmasi ozodlik bilan tugamaydi, balki
ko*plab xalglarning tarixida o‘chmas iz qoldiradi.

“Ajib dunyo aylanaversin” romanida Kolum Makkenn Gloriya obrazi orgali
tarixiy travma, irgiy diskriminatsiya va post-xotira masalalarini ko‘taradi. Gloriya —
qullar avlodidan bo‘lib, Buyuk Depressiya davrida Missurida o‘sadi. U qullikni
shaxsiy tajriba sifatida boshdan kechirmagan bo‘lsa-da, travmatik tajriba onasining
kundalik harakatlari, hikoyalari, madaniyati va tili orgali unga yetkaziladi. Marianna
Hirsh bularning barchasini post-xotira mexanizmlari sifatida ta’riflaydi. Bu holatda
travma avvalgi avlod tomonidan anglanmagan, birog uning latent mavjudligi gizga
uzatiladi va uning shaxsiyligining bir gismiga aylanadi.

Post-xotiraning shakllanishida ob’ektlar muhim rol o‘ynaydi, xususan, bu —
Gloriyaning buvisi sotilgan paytdagi chek: “She had been given, as a memento, the
exchange slip from when my grandmother had been sold.”*® Ushbu hujjat shunchaki
o‘tgan zamon ramzi emas, balki tarixiy zo‘ravonlikning barcha ko‘rinishlari
jamlangan moddiy triggerdir. Bir tomondan, u huquqgiy jihatdan ozodlik faktini gayd
etadi; boshqa tomondan, paradoksal ravishda ozodlikning o‘zi hujjat bilan
tasdiglanishi kerakligini ko‘rsatadi, ya’ni u shartli bo‘lib qoladi. Shu yerda uning
ma’nosidagi duallik yotadi: chek uni ozod gilayotgandek tuyuladi, ammo bir vaqtning
o‘zida qadr-qimmatning yo‘qolganini eslatadi.

Karut nazariyasi nuqtai nazaridan, bunday artefakt — bu hodisa sodir bo‘lgan
paytda to‘lig boshdan kechirilmagan va yillar o‘tib gaytib keladigan takrorlanuvchi
travmatik tajribaning ramzi hisoblanadi. U shunchaki xotirani uyg‘otmaydi, balki
o‘tmish bilan bog‘liq og‘riqli hissiyotlarni faollashtiradi, bu hissiyotlar uzilib qolishi
mumkin emas. Shu tariga, travma moddiy dunyoga Kiritiladi, avliodlar orgali uzatiladi
va madaniy o‘zlik (identitet) element sifatida ongda saglanadi. Ushbu epizodda
Makkenn travmaning qullikka garshi g‘alabadan so‘ng ham xotirada, hujjatlarda va
buyumlarda yashashini ta’kidlaydi.

19 McCann C. Let the Great World Spin. New York: Random House, 2009. — P. 286.
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“Apeirogon” romanida kollektiv travmaning eng yorqin ramzlaridan biri — Isroil
va Falastin o‘rtasidagi ajratish devori bo‘lib xizmat qiladi. 2000-yillarning boshida
xavfsizlik bahonasi bilan qurilgan bu devor romanda uzoq tarixga ega dard, ajralish
va zulmning jismoniy ifodasi sifatida tasvirlanadi. Kolum Makkenn devordagi
haqiqiy yozuvlarni keltiradi: “MAKE HUMMUS NOT WALLS”, “NOW THAT
HELL HAS FROZEN OVER ANYTHING CAN HAPPEN”, “STOP AND LET US
WEEP FOR THE BELOVED AND THE HOME”?. Ushbu frazalar travmatik tajriba
va xotirani vizual ifodalash shakliga aylanadi.

Keyti Karut nazariyasi bo‘yicha devor travmaning moddiy triggeri hisoblanadi,
undan gochish mumkin emas, chunki u bevosita landshaftning bir bo‘lagi. U doimiy
takrorlanuvchi belgi va eslatma sifatida ishlaydi, bevosita ifodalanmaydi, balki
tasvirlar va sukut orgali gaytadi. Devor takrorlanuvchi travmatik tajribaning vizual
shakliga aylanib, og‘rigning yo‘q bo‘lishiga yo‘l qo‘ymaydi.

Marianna Hirsh nuqtai nazaridan, devordagi yozuvlar post-xotirani tasvirlash
vositasi sifatida garalishi mumkin. Ular kollektiv azobni yetkazadi va yo‘q
bo‘lganlarning ovozini “eshitish” imkonini beradi. Yozuvlar xotira vositachilari
sifatida ishlaydi va wvizual belgilar orqali shaxsiy zo‘ravonlikni boshdan
kechirmaganlarga ham tajribani yetkazadi, devorni posttravmatik izlarni saglaydigan
manbaga aylantiradi. Natijada, bu yerda travma shunchaki psixologik holat emas,
balki landshaft va ongga chuqur singib ketgan moddiy, sezilarli hagigatdir.
Falastinliklar uchun ham, o‘quvchi uchun ham devor og‘rigni eslatma, norozilik va
xotira ramzi sifatida xizmat giladi.

XULOSA

Amerikalik yozuvchi Kolum Makkenning “TransAtlantika”, “Ajib dunyo
aylanaversin” va “Apeirogon” romanlarida tarixiy mojarolar va shaxsiy tajriba ruhiy
jarohatlar triggeri masalasini Frederik Jeymison, Heyden Uayt, Keyti Karut va
Marianna Hirsh nazariyalari prizmasida tahlil gilish natijasida quyidagi xulosalarga
kelindi:

1. Postmodernizm davrida yozilgan romanlar travma va triggerlar nazariyalarini
o‘rganish uchun keng platforma yaratadi, chunki ular ko‘plab tarixiy mojarolar va
falokatlar fonida yaratilgan. XX asrning ikkinchi yarmi ushbu davr adabiyotida keng
ko‘lamli, biroq og‘rigli mavzularni yoritishga xizmat giladi.

2. Kolum Makkenn postmodern yozuvchi sifatida romanlarida tarixiy vogealarga
tez-yez murojaat giladi, jumladan qullikka garshi kurash va abolitsionizm, migratsiya
jarayonlari, Shimoliy Irlandiyadagi mojarolar, Holokost va Isroil-Falastin garama-
garshiligi. Muallifning magsadi — tarixiy travmaning individual darajadan oilaviy va
keyin kollektiv, affiliativ post-xotiraga qanday o‘tishini ko‘rsatishdir.

3. Makkenn ideostili — markaziy metaforalardan foydalanganidir, masalan:
“TransAtlantika” romanidagi “transatlantika”, “Ajib dunyo aylanaversin”dagi
“dorboz (kanatohodchi)” obrazi, “Apeirogon”dagi geometrik figura — apeirogon va
“1001 bob”. Bu metaforalar uning bo‘lak-bo‘lak hikoyalarida ma’noni
markazlashtirish vazifasini bajaradi. Bunday metafora tarixiy, siyosiy va ijtimoiy

20 McCann C. Apeirogon. London: Bloomsbury Publishing, 2020. — P. 168-169.
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o‘zgarishlarni ifodalashda uslubiy vosita bo‘lib, aniq detal orqali kengroq va abstrakt
transformatsiyalarni ramzlashtiradi.

4. Aniglanganidek, adabiyot post-xotira va travmatik tajribani saglash, anglash va
uzatish gobiliyatiga ega. Baddiy matn vositaviy travma shaklida ishlay oladi, bu
Jeymisonning san’at asarini talgin qilishdagi tarixiy gorizont konsepsiyasini
tasdiglaydi.

5. Makkenn romanlarini Jeymison va Uayt nazariyalaridan foydalangan holda
talgin gilish matnlarni tuzilma-uslubiy va g’oya-mavzuli darajalarda tahlil qgilish
imkonini beradi, bu esa badiiy prozani yanada chuqur va ko‘p qirrali tushunishga
yordam beradi.

6. Fragmentarlik — modern va postmodern adabiyotining asosiy Xususiyati
sifatida Makkenn matnlarida yangi mazmun kasb etadi. Agar “TransAtlantika” va
“Ajib dunyo aylanaversin” romanlarida an’anaviy syujet elementlari saglangan
bo‘lsa, “Apeirogon”da ekspozitsiya, to‘gqnashuv, Kkulminatsiya va yakuniy
gismlardan tashkil topgan klassik hikoya tuzilmasi mavjud emas. Bu, bizning
fikrimizcha, matnning konseptual tabiatiga bog‘liq.

7. “Apeirogon” romanining struktural xususiyati Robert Kaplanning madaniy
fikrlash modellari nazariyasi doirasida yangicha talgin hosil giladi. Aniglanganidek,
muallif semit madaniyatiga xos parallelizm va shargiy narratologiyaning asosiy
xususiyati bo‘lgan tsikliklikni ishlatadi, bu Isroil va Falastin jamiyatlarining madaniy
o‘ziga xosligini ifodalash usuli sifatida xizmat qiladi.

8. Travma nazariyasi nugtai nazaridan, Makkenn prozasida travmatik tajriba
qahramonlarni madaniy yoki geosiyosiy belgiga ko‘ra ajratish vositasi sifatida
ishlatilmaydi. Aksincha, travma birlashtiruvchi vosita sifatida ishlatiladi, turli xalglar
vakillari o‘rtasida empatiya va o‘zaro tushunishni shakllantirishga yordam beradi. Bu
“TransAtlantika” romanidagi Frederik Duglas va Jorj Mitchell, “Ajib dunyo
aylanaversin” romanidagi Tilli, hamda “Apeirogon” romanidagi Rami Elxanan va
Bassam Aramin do‘stligi orqali yagqol namoyon bo‘ladi.

9. Post-xotirani uzatish vositasi sifatida, Marianna Hirsh ta’kidlashicha, Makkenn
grafik va vizual materiallardan faol foydalanadi. Bu yondashuv novatorlik
hususiyatga ega bo‘lib bo‘lib, matnning semantik chegaralarini kengaytiradi.
Fotosuratlar va grafikalar fragmentarlik, noaniqlik va tartibsizlikni to‘ldiruvchi
implikativ funksiyani bajaradi.

10. Keyti Karutning nazariy g‘oyalariga asoslangan travmaning latentligi va
tsiklikligi tushunchalari Kolum Makkenn prozasida stilistik vositalar orgali aks etadi.
Bunday vositalarga parallelizm, takror va fragmentarlik kiradi, ular travmatik
tajribaning yakunlanmaganligini va qahramonlar ongida gayta namoyon bo‘lishini
ifodalaydigan asosiy bayon strategiyalar hisoblanadi.

11. K.Makkenn romanlarida moddiy va nomoddiy ob’ektlar — rasmlar, kiyim-
kechak, chizmalar, joylar, shuningdek qo‘shiglar va xotiralar — trigger sifatida
ishlaydi. Triggerlar travma kabi avloddan-avlodga uzatilishi mumkin va affiliativ
post-xotira shakliga aylanishi mumkin.

12. Ayol obrazlari travmani wuzatish jarayonida muhim rol o‘ynaydi.
“TransAtlantika” va “Ajib dunyo aylanaversin” romanlaridagi ayol gahramonlar
misolida ayollar post-xotira va travmatik merosni saglovchi sifatida tasvirlanadi.

18



HAYYHBINA COBET DSc.03/2025.27.12.Fil.08.08
IO MPUCYKIAEHUIO YYEHBIX CTENEHEM ITPA
BYXAPCKOM I'OCYJIAPCTBEHHOM YHUBEPCUTETE

BYXAPCKHWM T'OCYJAPCTBEHHBbIII YHUBEPCUTET

PAXUMOBA HIAXHO3A PAXUMOBHA

HNCTOPHYECKHUE KOH®JIUMKTHI U OIIBIT KAK TPUITEP IMYHOCTHbBIX TPABM B
MIPO3E KOJIYMA MAKKOHHA

10.00.04 — sI3bIk 1 IuTEpaTypa HapoaoB EBponbl, AMepuKH U ABCTPaINU

ABTOPE®EPAT
JMCCePTALMY HA COMCKaHNe YY€HOH cTeneHu TokTopa ¢puiaocodun (PhD) mo
OUJIOJIOI'NYECKUM HAYKAM

Byxapa — 2026



Tema aucceprauuu Joktopa duaocopun (PhD) 3apermcTpupoBaHa MOX  HOMEPOM

NeB2025.4.PhD/Fil6746 B Boicmeit ATTecTaliHOHHO#N KOMHCCHH.

Jlucceprauus BbINONHEHa B ByXapckoM rocy1apcTBeHHOM YHHBEPCHTETE.
Astopedepar auccepTalnM Ha TPEX A3bIKAX (y36eKcKOM, pYCCKOM, aHrauiickom (pestome)) pasmeLugH
na se6 crpanuue Hayuworo cosera (www.buxdu.uz) u Ha uHhopmauMoHHo- 00pa3oBaTeNbHOM noprane

«Ziyonet» (Www.ziyonet.uz).

Huszosa Moxuuexpa XasToBHA

Hayunbiii pyKoBOAHTE/Ib:
0KTOp (procodum No GUICIOrMUECKHM HAYKaM, JIOUCHT

Odjuunanbubie onnonentsl:  I'ajoesa Masmiona U6parumMoBHA
JI0KTOP (HHUAOTIOrHYECKHX HAYK, npogeccop

Xamaamosa Curopa baxuin/ioeBna,
nokTop hrocodun o GPUACIOrHIECKUM HayKaM, JOLEHT

CamapkaHICKHi rocyiapcTBeHHbIH HHCTHTYT
HHOCTPAHHbBIX SI3LIKOB

Beaywas oprasu3amus:
A4

3ammMTa JMUCCepTallMH COCTOMTCH « 23, WoK 2026 r. B 4yaCOB Ha 3aceJaHHH
HayuHoro coBeTa DSc.03/2025.27.12.Fil.08.08 npu bByxapckom rocyaapcTBeHHOM YHUBEPCHUTETE.
(Anapec: 200118, ropox byxapa, yiuua M.HMx6on, 11. Ten.: +99865221-29-14; ¢akc: +99865221-27-07,
e-mail: buxdu_rektor@buxdu.uz).

C aucceprauved MOXHO O3HAKOMMTLCA B HUudop
rOCYJ1apCTBEHHOrO YHHBEpCHTETa (3aperiCTpUpOBAHO 33 Ne 92F ).
ynuua M.Hk6on, 11. Ten.: +99865221-25-87.)

MaLMOHHO-pecypcHOM LeHTpe byxapckoro
(Anpec: 200118, ropoa byxapa,

ATopedepar AMccepTaLmMy pasociaH « g »  UWHOHR 2026 ropa.
(IMpoTokon pacchinkH 3a Ne 26-4For« 9 » ULOUR 2026 rona).

J.H.XonxaeBa
Apaaarenb Hayunoro coBeTa no
HNEHHIO  YUEHBIX CTeneHed, JOKTop
YECKHMX HayK, NOUEHT

0.0.BobokasioH0B
cekperaps HayuHoro cosera no

AOLEHT

O.M.®aiizyioes
V [lpeacenarens Hayunoro cemuHapa npu
HayuHoM coBeTe€ MO TMNPHCYXACHHIO YYEHBIX
creneHer, JOKTOpP (PHIIONOrMYECKUX  Hayk,
npo(eccop



BBEJEHMUME (anHoTamusi iuccepranuu okropa ¢puiocodun (PhD))

AKTYaJIbHOCTh U BOCTPEeOOBAHHOCTH TeMbl Aucceprauuu. Bo BcemupHoi
JUTEpAType MOCTMOJECPHU3M, CPOPMHUPOBABIIUICS BO BTOPOM mosioBuHEe XX BeKa
KaK JIMTEpaTypHOE HANpABJICHUE, OKa3aJl BIIMSHUE Ha pa3BUTHE HCKyCcCTBAa. B
MMOCTMOJIEPHUCTCKOM JIMTEPATYpPE YCWIWIOCh BHUMAHME K HWHTPOCHEKIWH, K
BHYTPEHHEMY MHPY U ICHUXOJIOTHYECKOMY COCTOSIHMIO IIEPCOHAXKEN, BBIPOC UHTEPEC
K HMCCJEJOBAHUIO TAKHX MPUCYIIUX MOJIECPHU3MY XYIO0KECTBEHHBIX IPUEMOB, KaK
NOTOK CO3HaHWs, BHYyTPEHHUN MOHOJIOT, peTpocneKkuus. B 3ToM cMmbiciie u3yyeHue
POMaHOB MTOCTMOJIEPHU3MA, €T0 CreNU(PUUIECKX 0COOCHHOCTEN U CBA3AHHBIX C 3TUM
HaIIPaBJICHUEM XYJI0KECTBEHHBIX MPOU3BEICHHUI C TOUKU 3PEHUSI TEOPUU TPABMBI U
UCTOPUYECKUX  KOH(JIMKTOB  TO3BOJIIET HAYYHO  OCMBICIUTh  HM3MEHEHUS,
IPOU3OUIEAIINE B YEJIIOBEUECKOM CO3HAHWM, a TAKKE MEKIMCLUHUILUIMHAPHBIE CBS3H,
0OBEIUHSIONINE UCTOPUUECKHUE U MICUXOJIOTHYECKUE (haKTOPBHI.

B MupoBOoM uTEpaTypOBENCHUHM HOBBIE TEOPETHUYECKHE  KOHIICIIINH,
OPUEHTUPOBAHHBIC HA UHTEPIPETALIUIO TEKCTA YEPE3 MPU3MY UCTOPUUECKON TPABMBEI,
a TAaKXX€ TaKUE TMOHATHS, KaK MOCTIAMSATb, TPUITEP, MNCUXOJOTHYECKAs TpaBMa,
BHUKapHas (3aMellarolas) TpaBMa, HUCHOJIb3YIOTCA B KauyeCTBE OCHOBONOJIArAIOLIUX
KaTeropuid Mpu aHaju3e JUTEpaTyphl, BOSHUKIIEH B pe3ysbTaTe KaTacTpod XX—XXI
BEKOB, BTopoll mupoBoil BOWHBI, XOJOJZHOW BOWHBI, BOHHBI BO BbeTHame,
koHpukTa B CeepHoit HMpnannuu, XO0JOKOCTa, CHUCTEMHON TUCKPUMHUHAIINH,
koH(ukTOB Ha bmknem Bocroke, B TOM 4YuCie MaJeCTUHO-U3PAUIBCKOTO
MPOTUBOCTOSIHUS. B yacTHOCTH, B Ipo3€e amepukaHnckoro nucarenst Komyma MakksHa
BBISIBIICHUE CJIO)KHOW B3aUMOCBS3U MEXKIY UCTOPUUYECKUMU KOHPIMKTAMU U JTNYHBIM
OTBITOM, OCOOEHHO TPOIIECCOB (POPMUPOBAHUS TICUXUYECKUX TPAaBM M UX (yHKIUU
KaK «TPUITEpa», MEPEAAOIIETOCS U3 ITOKOJICHUS B IIOKOJICHUE, a TAK)XKE U3y4YECHUE
MCTOPUYECKUX KOH(IMKTOB B €r0 MPOM3BEICHUSX Uepe3 MPU3MY HHIAUBUAYATHHBIX
NepeXKUBaHUM, TyIIEBHOW (DparMeHTalMi, TPaBMAaTUYECKOM MaMsTH U MEXaHHU3MOB
e€ IpeoJI0JIEHUs CIY>)KHT HE TOJBKO Oojiee riyOOKOMYy MOHMMAaHHUIO COBPEMEHHBIX
JUTEPATYPHBIX MPOLECCOB, HO M PACKPBITUIO JIMHIBOIIOATUYECKUX MEXAHW3MOB
TPaBMAaTUYECKUX HAPPATHUBOB.

B roapl HE3aBUCHUMOCTH BHHUMAHUE K JIUTEPAType M BOCHUTAHUIO MOJIOJIOTO
TOKOJICHUS Ha MPOU3BEICHUIX OTEUECTBEHHON U MUPOBOU KJIACCUKH CTAJIO OJHOW U3
MPUOPUTETHBIX 3aj1ad. B Hacrosiiee BpeMsi MPOBOAUTCA OOJBIIOE KOJMYECTBO
HAyYHBIX HWCCJICMIOBAHMM, TIOCBSMIEHHBIX KaK pPacIpOCTPAHECHUIO y30EKCKOM
JIATEPATYPbl B MUPOBOM KYJIbTYPHOM MPOCTPAHCTBE, TAK Y BHEAPEHUIO U U3YUYCHUIO
3apyOEKHBIX JINTEPATYPHBIX MPOU3BEACHUN Cpeau y30eKOs3bIYHbIX unTaTenei. Kak
ciupaBeymBo otMetun [lpesunment PecnyOnmku Y36ekucran IllaBkar Mupsuées:
«JIuTeparypa - ayma Hapoaa, 3€pKajo €ro JyXOBHOCTH. B COBPEMEHHOM CII0KHOM
MHUpE HEOOXOJUMO HCIONh30BaTh BIUATEIBHYIO CHUJIY TMPO3bI M TI033UH, YTOOBI
IPOHUKHYTh B CEPJIA JIOACH, BIOXHOBHTh MX Ha 0J1aropoaHble meau.»>t Msydenne
JIUTEPATYPBl W JIMTEPATYPHBIX MPOU3BEACHUM IO-IPEKHEMY OCTAETCS BaXKHOU
COCTaBJIIOIIEN B BOCIIUTAHUU MOJIOAOTO MOKOJEHus. JInTepaTypa CIly’KUT MOCTOM K
MOHUMAHUIO KYJbTYpbl M MCTOPUU Hapoja, CIoCcOOCTBYET (HOPMUPOBAHUIO Y

2l TIpesupent Pecny6nuku Y36exucran I1I.M.Mupsnéea «TamkeHT - 30510TOi Topor Hamedi POAHHBI CTAaHOBUTCS
kpaie». HapomHoe cioBo, 21 mas 2020 roxa. - Ne 106 (7577).
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YUTATENs TOJEPAHTHOCTH, AMIIATUM U B3aUMONOHUMaHHUSA. C 3TOW TOYKH 3pEHUS
TBOpPYECTBO amepukaHckoro nucarenss Komyma MakksHHA HpEACTaBISIET OCOOYIO
LIEHHOCTh KaK SPKUN IIPUMEpP COBPEMEHHOM IPO3bI, B KOTOPOU HAXOIAT OTPAKECHHE
aKTyallbHble TPOOJIeMbl OOIIECTBA, COLMANBHBIE MPOTHUBOPEUHS] W KIIOYEBBIC
LIEHHOCTH HAILIETO BPEMEHH.

JlanHast auccepranysl B ONPENECICHHOW CTENEHU CIYKUT peah3aluu 3aj1ad,
oTpakeHHbIX B Ykazax Ilpesupenta PecnyOmuku VY36ekuctan NeVII-5847 «O6
yTBepkieHnd KoHuenuuu pa3BUTHS CHUCTEMBbI BbICIIEro oOpa3zoBanusi PecnyOmiuku
VY36ekucran 10 2030 roma» ot 8 okTsaops 2019 roma, Ne VII-60 «O Crpareruu
pasButus Homoro VY36ekucrtana Ha 2022-2026 roaws» or 28 sHBaps 2022 roja,
NoVII-158 «O Crparerun «VY36ekuctan - 2030», [loctanonenusix Ilpesumenta
Pecniyomuku V36ekuctan ot 11 centsiOps 2023 roma, NellI1-2789 «O mepax mo
JaJIbHEUIIIEMY COBEPIICHCTBOBAHUIO JESATEIBHOCTH AKaJAeMUU HayK, OpraHU3allu,
yIpaBieHUs U (PUHAHCUPOBAHMS HAYYHO-UCCIENOBATENbCKONW ESATEIbHOCTUY OT 17
despanst 2017 roma, Ne IITI-3775 «O nOMOJHUTENBHBIX MEpax IO MOBBIIIECHUIO
KadyecTBa OOpa30BaHUA B BBICIIMX YUYEOHBIX 3aBEJCHUSX U OOECICUCHUIO UX
AKTUBHOT'O Y4YacTUsl B MaclITaOHBIX pepopMax, IPOBOAUMBIX B CTPAHE» OT 5 HIOHSA
2018 roma, Ne IIII-5117 «O mepax mo MOAHATHUIO Ha KaYE€CTBEHHO HOBBIM YPOBEHb
JESATENBHOCTH MO TMOMYJSIpU3allii M3Y4YEHUsI UHOCTPAHHBIX $I3bIKOB B PecrmyOmmke
V30ekuctan» ot 19 mas 2021 roma, a Takke B JIpyrMX HOPMATHBHO-IPABOBBIX
JOKYMEHTOB OTHOCUTEIBHO JAHHOHN C(epbl 1eATEIbHOCTH.

CooTBercTBHE HCCIEAOBAHHUS TNPUOPUTETHBIM HANPABJICHUAM PA3BUTHUSA
HAYKH M TexHosorui Pecny0umnkn. JluccepTaiimOHHOE UCCIIEI0BAHNE BBIIIOJIHEHO B
COOTBETCTBUM C MPUOPUTETHBIM HAIPABICHUEM Pa3BUTUA HAYKW WU TEXHOJOTHI
pecniyonmuku 1 «®opmupoBaHHE CHUCTEMbl HWHHOBAIMOHHBIX HJICH B COITMAIBHO
IIPaBOBOM, SKOHOMHUYECKOM, KYJIBbTYPHOM, JyXOBHO-00Pa30BaTEIbHOM PpPa3BUTHH
MH()OPMATMOHHOTO O0IIECTBA U IEMOKPATUYECKOTO TOCYAAPCTBA, a TaKKe CIOCOOBI
UX peamu3aium.

Crenenb wu3y4YeHHOCTH mpolJeMbl. B MHpoBOM sMTEpaTypOBEICHUH
MPOBEICHO U TMPOJAOIKAETCS OOJBIIOE KOJWYECTBO MCCIENOBAHUN, HANPABIECHHBIX
Ha H3y4Y€HUE IMOCTMOJEPHU3MA, €r0 XapaKTEPHBIX YepT, a TaKXKe JIUTePaTypPHBIX
MPOU3BEJECHUN BIMOXM TMOCTMOJIEpHA C TOYKM 3pEHUST TEOPUU TpaBMbl U
UCTOpUYECKUX KOHGIMKTOB. Cpenu BeAylIuX HUCCleloBaTeNell B JaHHOW 001acTu
ciaenyer ormetuth Tpyabl?? @. Jlxelimmucona, X. Vaiita, C. 'mpxapr, KOTOpbIE
aHaJM3UPOBANIM JINTEPATYPHBIE MPOU3BEICHUSI B HCTOPUUECKOM KOHTEKCTE, a TaKKe
tpyaer® K. Kapyr, M. Xupur, M. JIoku, I. Xaprmana, Jx. Punkepa, Jix. Jloynepa,

22 Jameson F. The Political Unconscious: Narrative as a Socially Symbolic Act. Ithaca, New York: Cornell University
Press, 1994. — 350 p.; White, Hayden V. Metahistory: The Historical Imagination in Nineteenth-Century Europe.
Baltimore: Johns Hopkins University Press, 1973. — 428 p.;

BlLackey M. Biofiction. An Introduction. New York, London: Routledge, 2022. — 185 p.; Caruth C. Unclaimed
Experience: Trauma, Narrative, and History. Baltimore: Johns Hopkins University Press, 1996. — 156 p.; Hirsch M. The
Generation of Postmemory // Poetics Today. Porter Institute for Poetics and Semiotics, 2008. Vol. 29, Ne 1. — P. 103—
128. DOI: 10.1215/03335372-2007-019.; Hartman G. Trauma Within the Limits of Literature // European Journal of
English Studies. Taylor & Francis, 2003. Vol. 7, Ne 3. — P. 257-274. DOI: 10.1076/ejes.7.3.257.27984.; Rinker J.;
Lawler J. Trauma as a Collective Disease and Root Cause of Protracted Social Conflict // Peace and Conflict: Journal of
Peace Psychology. Washington: American Psychological Association, 2018. Vol. 24, Ne 2. — P. 150-164. DOI:
10.1037/pac0000311.
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COCPEOTOYEHHBIE HA U3YYCHUH BIIMSIHUS UCTOPUYECKUX IPOLIECCOB HA MEPCOHAKEN
U CTpyKTypy pomana. Cpenu wuccienosarenedl TBopuecTtBa Komyma MakksHHa
MOKHO BbIAEIUTH pabotei?* D. ®muuepu, K. Camopano JIbensr, A. Mutpea, C.
Cunrepa, A. Takep, M. MSHOBCKH, KOTOpbIE€ AHAJIU3HPOBAIN CTHIMCTUYECKHE U
ujeiHbIe 0COOEHHOCTH €r0 MPO3bl, YAENsAsd 0c000€ BHUMaHUE TAKUM HUCTOPHUUECKUM
coObITUAM, Kak Tpareauss 11 ceHTSIOpSs ©  CceBEepOMpPIAHACKUN  KOHQIUKT.
3acily’KMBalOT BHUMaHUS M TPyAbl POCCUHCKHX YYEHBIX, MOCBSLIEHHBIC
MCCIIEIOBAHMIO TEOPUH TPaBMbI B uteparype. Cpemu Hux pabotei® O. B. Xammcrte,

3. bebepamunu, b. . Kononwuikoro, B. b. Akcenona KymanbkoBa, A. A.
@®oxuna, O. 3amupuHckoii, O. Ky3HenoBoi, pace UOIITUX  MPOOJIEMBI
NICUXOJIOTUM TPaBMbl, MaMITH M HACHTUYHOCTH. Cpe _ SKCKHX  y4EHBIX?®

cienyer ormetuth . Kyponosa u ap., I'. Myponosa, ®.MymunoBa, ®. Xaxueny,
KOTOpBIE  M3y4yaJd TakKue IIOHATHUsS, KaK IIOCTMOJAEPHU3M, IICHUXOJIOTHU3M,
MCTOPUYECKUI poMaH U OMO(DUKIIIH.

HecMoTpsi Ha MHOTOYMCIIEHHBIE HCCIIEOBAaHUSA B OOJIACTH IMOCTMOJEPHU3MA,
TEOpHUH TPAaBMbl W HUCTOPUYECKOW TMaMATH, JaHHAas JUCCEPTAlMOHHAs paboTa
omiyaercs teMm, yrto pomanbl Koimyma MakkonHa «TpancAtnantukay», «/ mycts
BpaIllaeTCsl MPEKPACHBIM MHUP» U «ANIEHPOTOH» BIEPBBIE PACCMATPHUBAIOTCS 4Yepe3
MPU3My TEOPUU TPaBMbl U B KOHTEKCTE BIUSHUA HWCTOPUYECKUX KOH(IMKTOB Ha
(dbopMHupoBaHKE TpaBMaTH4ECKOro onbita. KpoMe TOro, B quccepranuu NpeanpuHaTa
nepBasi TONBITKA CHUHTE3a KOHILENIUK TMOJUTHYECKOro OeccosHarenbHoro .
Jxeiimucona W Teopuu MeTauctopuu X. VYailTa, UYTO TMO3BOJISET TIyOxke
[IPOAHAIU3UPOBATL BO3JECUCTBUE MCTOPUM HAa IMEPCOHAXKEHM U Ha CTPYKTYpy
IIOBECTBOBAaHMA. B uccinegoBaHMM — 3aTparuBarOTCs  TakWe  IOHATHA,  Kak
UHTEPMEIUIHOCTh, TpUITEp U apTeakThl MOCTHAMSTH, CIIOCOOCTBYIOIINE
pelpe3eHTaluy U Iepeladye TPaBMaTHYECKOIO OMbITa. JIOMOIHUTEIBHO PaCCMOTPEHBI

%Flannery E. Introduction Colum McCann and the Aesthetics of Redemption. Irish Academic Press, 2011. — 20 p.;
Flannery E. Internationalizing 9/11: Hope and Redemption in Nadeem Aslam’s The Wasted Vigil (2008) and Colum
McCann’s Let the Great World Spin. (2009) // English: Journal of the English Association. Oxford University Press,
2013. Vol. 62, Ne 238. — P. 294— 315.; Zamorano L. From Exilic to Mobile Identities: Colum McCann’s Let the Great
World Spin and the Cosmopolitanisation of Irish Reality // Irish University Review. Irish University Press, 2016. Vol.
46, Ne 1. — P. 109-123.; Mitrea A. Representations of Pre- and Post-9/11 New York City in Colum McCann’s Let the
Great World Spin // East-West Cultural Passage. Sibiu: Lucian Blaga University of Sibiu, 2021. — Vol. 21, Ne 2. — C.
87-104.; Tucker, Amanda. “Our Story Is Everywhere”: Colum McCann and Irish Multiculturalism // Irish University
Review. Irish University Press, 2010. Vol. 40, Ne 2. — P. 107-128.; Mianowski M. The Cottage by the Lough in Colum
McCann’s TransAtlantic: Between Finite and Infinite // Lifeworlds: Space, Place and Irish Culture. Edited by Cronin N.
and Collins T. Cork: Cork University Press, 2018. — P. 2-21.; Singer S. The Slow Demise of Modernism, Aleatory
Keepsakes, *70s Trauma and Looking through the Glass Darkly in Colum McCann’s Let the Great World Spin // Image
& Narrative. University of Guelph, 2012. Vol. 13, Ne 4. — P. 206-220.

% Xammcre O. B. Ponb HCTOpPUYECKOW TaMATH B «3alIMTHOM» 3THMYECKOM KOH(IMKTE: aKTyalH3alds TPaBMBbI
couunanpHol naentnanoctH // Tpynst CIIBI'MK. Cankr IletepOypr, 2015. — C. 21-31; BebepamBunu 3. u 1p. Tpasma,
e€¢ mpuposa u mytu ucuenenud. Towmuen, 2021. — 205 c.; Kononuukuit b., Axcenos B., KymanbkoB A., ®oxun A.
BoiiHa ¥ mamsTh: COLMAIBHO-TICUXOJIOTHYECKHE MEXaHM3MbI (POPMUPOBAHHUS MAacCOBOI'O MCTOPHYECKOTO CO3HAHUS //
HoBoe mpomnutoe. Pocros-na-/lony: FOxHblil denepanbubiii yHuBepcurer, 2025. — C.206-256.; 3ammpunckas O.
[cmxudeckne TpaBMBI B MEXIMYHOCTHBIX oTHOmeHUsX. Cankt I[letepbypr, 2021. — 172 ¢; Kysuemnosa O. TeneBas
CTOpOHA 3MITaTHHU: B3TJIS] Ha BUKApHYIO TpaBMy // Akaaemus mnpodeccHoHabHOTO ToteHmuana, 2021. URL:
https://aipp.education/articles/tenevaya-storona-empatii-vzglyad-na-vikarnuyu-travmu/

% Kyponos /., Mamasxkonos 3., lllepanuesa M. Anabuétinysocnuk nyratu. Tomxent, 2013. — B. 254.; Mypognos F.
Muxgc Ba kuéc. Tomkent: @an, 2009. — 72 6.; Mymusnos @. Bamora Biaactu. Tamkent, 2023. — 600 c.; Xaxuera @.M.
«Amepuka moctMozaepH anabuéruma Oworpaduk poman modtukacu (OK.Ilapwam, M.Kamaumarxem Ba Jl.Jlamamu
acapyiapu Mucosinzia). @uton. dan. pok... quccepranus. byxopo, 2022, — 274 6.
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TeHJIEpHbIE, KYyJIbTYPHbBIE, PEJIUTMO3HBIE U PAcOBBIE OCOOCHHOCTH IEPEKHUBAHUS
TPaBMBI.

CBsi3b  JAHCCEePTALMOHHOIO  MCCJACAOBAHUST € IUIAHAMH  HAY4YHO-
HCCJIeI0BATEBCKUX PadoT BbICIIEro 00pa3oBaTe/]bHOI0 WJIM HAY4YHO-
HCCIIEeA0BATEIbCKOI0 YYpesKIeHus, Ile BbINOJHeHa aucceprauus. /(uccepranms
BBIIIOJJHEHA B paMKax  HAY4YHO-HCCIEIOBATENICKOTO  IuIaHa  byxapckoro
roCyJapCTBEHHOIO  yHMBEpPCUTETa IO  TeMe€  «AKTyallbHblE  MPOOJIEMBI
JIUTEPATYPOBEACHHS U TEPEBOJOBEACHUS: JIUTEPATYPHBIN IIPOLIECC, CPABHUTEIIBHOE
JIUTEPATYPOBEACHHE, BOIIPOCHI CTUIIMCTUKHU U SI3BIKO3HAHU.

Heap ucciaegoBaHMs 3aKJIIOYAETCS B BBIABICHUM (QYHKIUM HCTOPHUYECKUX
KOH(IMKTOB M JIMYHOTO OIBITa KaK TPUITEpa ICUXOJIOTMUECKHX TpaBM B IIpO3e
Komnyma MakksHHa.

3agaum nccjie10BaHUs COCTOAT B CIIEAYIOIIEM:

BBIPAa3UTh OTHOILICHUE K Hay4YHBIM B3IUI1aM 17§ noAXoAaM
B obnactu ITOCTMOJEPHU3MA, TPaBMBI, MOCTHAaMSITH,
Y TPUITEPOB B COBPEMEHHOM XYI0KECTBEHHOM MPO3€E;

PACKpBITh CIOCOOBI MEpeaurd TPAaBMAaTUYECKOTO OMNbITA B JIUTEPATYpE, a TAKKE
BIIMSTHUE TPABMBI HA CTPYKTYPY U CTHIIb XyA0KECTBEHHOIO POU3BENCHNS;

M3YYUTh  BJIMSHUE  HMCTOPUYECKHMX  KOH(PIHMKTOB Ha  (popMupoBaHHE
TPAaBMAaTUYECKOTO OIBITA U UCCIIEIOBATh MEXAHU3MBI €I0 PENPE3CHTAMN B POMaHAX
Komxyma MakkaHHa;

ONpEAEIUTh POJb XYJIO)KECTBEHHBIX D3JIEMEHTOB, TaKUX Kak ¢oTtorpaduu,
nucbMa, MeTaopsl U BU3yallbHbIE 00pa3bl, KaK TPUITEPOB, AKTUBUPYIOLIUX MAMATh O
TpaBME;

BBISIBUTH (DYHKIIUM MY>KCKHUX U )KEHCKHUX MEPCOHaXKeH B Mpolecce nepekuBaHMsI
U Tiepesiaur TPaBMbl, a TAKXKE UX POJIb B (POPMUPOBAHUU KYJIBTYPHOU MOCTIAMSITH;

MIPOBECTH CPABHUTEIbHO-TUIOJOTUYECKUNA aHAIU3 CHELU(PUKH TPOSIBICHHUS
JATEHTHOCTH, UWKJIMYHOCTH W HENPOTOBOPEHHOCTH TpaBMbl B Ipo3e Komyma
Makk>sHHa.

B kauecTtBe o00BbekTa wHccienoBaHUsA ObUTM BbIOpaHbl pomaHbl Komoyma
MakksnHa «TpancAtmantuka», «M mnycTe Bpamaercs MpPEeKpacHbIl MUP» H
«Anenporon».

IIpeaMerom mcciie0BaHUA SBISETCA (PYHKUUS UCTOPUUYECKUX KOH(MIUKTOB U
JIMYHOTO ONBITA KaK TPUITEPA MCUXOJIOTMYECKUX TpaBM B npo3e Komyma MakksHHa.

Metoabl ucciaegoBanus. B mporecce mccieoBaHus UCIONb30BAINCH TAKUE
METOABl ~ AHAIM3a, KaK, CTUJIUCTUYECKUN, KOHTEKCTYyalbHbIH, KyJIbTYpHO-
WCTOPUYECKHUM,  ICUXOAHAJIUTUYECKUM,  TEPMEHEBTUYECKHUM,  CPABHUTEIIBHO-
COITOCTABUTEIIbHBIN, TPArMaTUYECKUN U HAPPATOJIOTUUECKUH.

Hay4Hasi HOBU3HA KCCIIEIOBAHUS 3aKIIIOYAETCS B CIEAYIOIIEM:

BBISIBJICHO XY/IOKECTBEHHOE 3HAYEHUE TAKUX MCTOPUYECKUX KOH(IMKTOB, Kak
X0J0KOCT, TEppPOPU3M, paOCTBO, OKKYIAaLKg U TPAKJAHCKAsl BOWHA, BBHICTYHAIOUIUX
OCHOBHBIMU TpHUITE€pamMu (OPMHUPOBAHUS JHMYHBIX TpaBM B pomMaHax Komyma
MakksHHa «Aneriporon», « TpancAtimantuka» u «M mycTts Bpamaercs npeKpacHbIN
MHUp»; YCTAaHOBJIEHO TpeolsajaHre MeXaHu3Ma (OpMHUPOBAHUS TPABMATUYECKOIO
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onbiTa Ha (OHE KOJJIEKTUBHOM HCTOPUYECKOW TMaMATH, ITOKa3aHHOTO Yepe3
BBIMBIIIUICHHBIX U UCTOPUYECKUX MTEPCOHAKEN.

000CHOBaHAa OCOOCHHOCThH TIOCTIIAMSITH ¥ BHUKAPHOW TPAaBMBI B MPOU3BEACHUIX
Konmyma Makki3HHa, YW TMOKa3aHO, YTO TAaKHE XYJIOKECTBEHHBIE JJIEMEHTHI, Kak
dotorpaduu, 3ByKH, MHUCHbMa, OJEKAA M KyJIbTypHblEe 00pa3bl, QYHKIMOHUPYIOT B
KaueCTBE TPUITEPOB, AKTUBHU3UPYIOIIUX JIATCHTHBIE BOCTIOMHHAHHSA, a (OpPMBI
penpe3eHTanuu TpaBMbl (HOPMHUPYIOTCS HAa OCHOBE Takux (PaKTOPOB, KAaK TOBTOD,
(dbparmMeHTaIys, XpOHOTOMUYECKask HECTAOMIBHOCTh U MHTEPMEAUMHOCTb.

JI0Ka3aHo, 4yTo B pomaHax Komyma Makk3HHaA CBSI3b CTPYKTYpPbI IOBECTBOBAHHMS
C TpPaBMATHYECKUM COJEPKAHUEM IMPOSBIIETCS 4YEpe3 LUKINYECKOE BpeMs,
JUPUYECKUE OTCTYIUICHUS, HHTEPMEAUM U METANUCTOPUH, YTO COOTBETCTBYET
teopusim K. Kapyr, M. Xupm, @. [[xkeiimucona u X. VYailta, omnpenessroniuM
MMOCTMOJIEPHUCTCKOE U300pakeHUE U UCTOPHUIO KaK HappaTHB; YCTAHOBJIEHO, YTO 3Ta
CBSI3b PACKPBIBACTCS HA OCHOBE B3aMMOCBS3U MEXKY TPABMATHUYECKUM COJICPKAHUEM
Y UBMEHEHHEM (OPMBI TEKCTA.

omnpeneneHa pojb OHOrpapUUYecKux NEPCOHAKEW KaK HOCUTENEH TpaBMBbI;
ITIOKA3aHO, YTO MYKCKHE U KECHCKHE MIEPCOHAKU NO-PA3HOMY COXPAHSIOT U MEPENAIOT
TPaBMATUYECKUN OIBIT, 4Yepe3 ACHUCTBUE, MOJYAHUE, BHU3YyaJbHbIE CUMBOJIBI HIIH
TEKCT, M 4YTO COOCTBEHHAas TpaBMa MOXKET aKTyaJM3HpPOBAThCA IOCPEACTBOM
AMITATUH, COTIEPEKUBAHUS 00U APYTUX U TOTOBHOCTHU BBICTYIIATH UX.

IIpakTHYyeckue pe3yibTaThl HCCIAEA0BAHUS 3aKITIOYAIOTCS B CIEAYIOLIEM:

npuMmeHeHue teoperudeckux noaxonoB (K. Kapyr, M. Xupm, X. Vair, .
JkeliMuUCOH) K pomaHaM MakkdHHA MO3BOJUIO TIyOXKe PACKPBITh MEXaHU3MBI
XyJAOKECTBEHHOM PEINpEe3CHTAllMd TPaBMbl, N0KAa3aTb €€ BBIPAXKECHUE 4Yepes
IUKJIMYHOCTh, JIATEHTHOCTh M (ParMeHTapHOCTh IOBECTBOBAHMS, CTPYKTYPHBIC
IIOBTOPBI U CUMBOJIMYECKUE TPUTTEPBI;

MOKAa3aHO, YTO TOCTIAMSITh, BHKAapHas TpaBMa W JOTUYECKOE CIYIIAHUE
MIOMOTaIOT MOHATh, KAKUM 00pa3oM JHUTEpaTypa OTPaKaeT KOJJIEKTUBHYIO TPAaBMY, a
MMOCTMOJICPHUCTCKHE MTPUEMBI B TBOpUECTBE MaKK3 HHA CIIy>KaT CPEICTBOM Iepelaun
M ONMHUCAaHUSI MAKPOKOH(IMKTOB, a TaKKE YCTAHOBJICHHS MEXIIOKOJIECHYECKOTO MU
MEXKYJbTYPHOTO JUAJIOTa;

000CHOBaHO, YTO BBIBOJbI, CIEJIaHHbIE HA OCHOBE BBISIBJICHHOW B3aMMOCBSI3H
MEXAY CTPYKTYpOM XYIO0KECTBEHHOTO TEKCTA, HCTOPUYECKMM KOHTEKCTOM U
TPUTTEpPaAMU TAMSITH, MOTYT TOCIYXHUTh 0a30d I JaNbHEHIINX HMCCICTOBAaHUN B
0o0JIaCTH TOCTMAMATH W BUKAPHOW TpPaBMBbI, a TaKke OBITh HUCIOJIb30BAHBI TMPHU
pa3paboTKe y4eOHMKOB M Y4EOHO-METOAMYECKUX TMOCOOWN NJisi BBICIIUX YYEOHBIX
3aBECHUI, TOTOBSIIMX CHEIUATMCTOB MO (DUITIOJIOTHH U IUTEPATYPOBEICHHUIO.

JIoCTOBEPHOCTh Pe3yJIbTATOB HCCJeI0BAHUSI OOBICHSETCS COOTBETCTBHEM
MIPUMEHEHHBIX B MCCIIEIOBAaHUHA METOJOB U CPEJICTB COBPEMEHHBIM JUTEPATYPHBIM
TEOpUSIM, MCIOJIB30BAHUEM HCCIIEIOBATEILCKOIO MaTepuanga U3 JOCTOBEPHBIX
HMCTOYHUKOB, YETKOM MTOCTAHOBKOM MPOOJIEMBbI, OIOPOM Ha CTaThH, OMYyOJIMKOBAHHBIC
B CIEIUAIU3UPOBAHHBIX U 3apyOCKHBIX HAYUHBIX KypHaJIaX, BKIIOUEHHBIX B CITUCOK
BAK, 000CHOBaHHOCTBIO BBIBOJIOB IO TE€ME, a TaKXKE HUX TMOJITBEPKICHUEM C
MOMOIIBI0  CTHJIMCTUYECKOTO, KOHTEKCTYyaJbHOTO, KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKOTO,
NICUX0aHAJTUTUYECKOTO, TEPMEHEBTUUECKOTO, CPABHUTEIBHOIO, MPArMaTH4YECKOIO U
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HappaTOJOTMYECKOr0 METOJIOB aHAIN3a, TPAKTHUYECKUM MPUMEHEHUEM BbIABUHYTHIX
Hay4HbIX THUIIOT€3 M BHIBOJOB M NOJATBEPKIACHUEM MOJYYEHHBIX PE3YJIbTATOB
KBATH(UITUPOBAHHBIMA WHCTAHIIASIMH.

Hayynass u mnpakTuyeckasi 3HAYUMOCTh pPe3yJbTATOB HCCJEI0BAHMSA.
HayuHast 3HaYMMOCTH pPE3yJbTATOB HMCCIENIOBAHMS 3AKIKOYAETCS B TOM, YTO OHH
MOTYT CIYKATh HCTOYHHKOM NPH HM3YyYEHHH XYJO0XKECTBEHHON HWHTEpIpeTaluu
HCTOPUYECKUX KOH(IMKTOB B aHTIOSA3BIYHOM uTeparype XXI Beka, cnocodcTBOBaThH
BBISIBJICHUIO MEXAHU3MOB I[I€pelayd TPaBMbl 4Y€pe3 CTPYKTYpy M CTUIb TEKCTa,
OTPENIEIICHUIO POJM MOCTIAMSATH, BUKAPHOW TPAaBMbl U ITUYECKOrO CIYIIAHWUS B
aHalIM3e JUTEPaTypHOTO MPOU3BEIACHUS, a TaKXKE OBITh HCIOJIb30BAHHBIMU MPU
pa3pabOTKe METOJ0JIOTMYECKUX TMOAXOJ0B K Oojee riayOOKOMY HM3yYEHHUIO
KOJUIEKTUBHOM MaMATH U IOCTMOJIEPHUCTCKUX MTPUEMOB B COBPEMEHHOM IIPO3€.

[IpakTrueckas 3HaYMMOCTh PE3YJbTAaTOB MCCIIECIOBAHUS 3aKIOYACTCS B TOM,
YTO OHU MOTYT OBITh UCIIOJIB30BaHbI ITPU MPENOJaBAHUH CIIEHUATBHBIX JUCHUILUIMH B
BBICIIMX Y4Y€OHBIX 3aBEICHHSX, TOTOBSLIMX CIEUUATUCTOB IO (PUIOJIOTHUU, B TOM
YUCJI€ TAaKUX NPEIMETOB, KakK JIUTEpaTypOBEIAEHUE, JIMTEpaTypa HApOAOB MHUDpa,
JUTEpATypa CTpaH M3y4aeMoro S3blKa, MEXKYJIbTypHas KOMMYHUKALMs, & TaKXe B
paMKax TakuX KypcoB, Kak «BBeneHue B JHMTepaTypoOBEIEHUE», «AMEpHUKaHCKas
auTeparypa M KyJdbTypa», «MwupoBas auTeparypa», «IBOJIOLHS JIUTEPATypPHBIX
HarpasieHui». Kpome Toro, mojsiy4eHHble pe3yJibTaTbl MOTYT OBITh MCIIOJIb30BaHBI
IIPU CO3/IaHUH YYCOHUKOB, YUEOHBIX U YUEOHO-METOIUUYECKUX MTOCOOUIA.

BHenpenue pesyabraToB McciaenoBaHusi. Ha ocHoOBe pa3paboTaHHBIX
METOAMYECKUX W NPAKTUYECKUX TNPEIJIOKECHUA 110 HCCICJOBAHUIO BIIUSHHUSA
HUCTOPUYECKUX KOH(IMKTOB U OIbITA KaK TPUTTEPOB JMYHOCTHBIX TPaBM B MPO3E
Konyma MakksHHa:

HAay4YHbIE M TEOPETHUYECKUE BBIBOABI O 3HAYEHMHM TaKUX HCTOPUYECKUX
KOH(JIUKTOB, Kak XOJOKOCT, TEppOpHU3M, paOCTBO, OKKYMalMs U TpaxaaHCKas
BOMHA, BBICTYNAIOIMIMX OCHOBHBIMU TpUITEpaMu (GOPMHUPOBAHUS JTUYHOCTHBIX TPABM
B pomanax Komyma MakksnHa «Anenporon», «TpancAtnmantukay u «M mycTh
BpallaeTcsi MPEKpacHbli MHp», a TaKkKe O JOMUHUPOBAHMM MEXaHU3Ma
(GbopMHpOBaHUS TPaBMATUYECKOIO OMNbITa HAa (OHE KOJUIEKTUBHOM HCTOPUYECKOU
NaMaTH Ha TMPUMEPE BBIMBIIUICHHBIX W HCTOPUYECKUX NEPCOHaXEH, ObuIn
UCIIONb30BaHbl B (yHIameHTanbHOM mpoekTe [L-7823051524 «Paratranslator —
CO3/IaHHE€ DJIEKTPOHHOM  KOHTEKCTOJIOTUYECKOW MiIaTGopMbl  MEPEBOAUECKOIO
CJIOBapsl Ha OCHOBE MAPaJIJIEIBHOTO KOPITyCa», BhIMOJIHEHHOM B 2024-2025 romax B
HannonansHoM yHuBepcutere Y30ekucraHa wmeHH Mup3o Yiayroeka (cmpaBka
HanuonansHoro yHuBepcutera Y30ekucrana umeHn Mup3o Ymyroexa Ne04/11-
26524 ot 3 mosOps 2025 roma). B pesynpraTe OBUIO NOCTUTHYTO CYIIECTBEHHOE
YIyUIIEHHE COACPKAHUS MAaTEpPUAJIOB IO COBPEMEHHOMY JIMTEPATYPOBEICHUIO,
MOCTMOJIEPHU3MY U €TI0 CTPYKTYPHO-CTUIIMCTUYECKUM OCOOECHHOCTSIM.

TEOPETUYECKHE BBIBOJBI O TOM, 4YTO B mnpou3BeneHusx Komayma MakksHHa
OCOOEHHOCTH MOCTHAMSTH U BUKAPHON TPaBMbI MPOSBIISIIOTCS Y€pe3 UCIOIb30BaHUE
TaKMX XYJO0’KECTBEHHBIX 3JIEMEHTOB, Kak (ororpaduu, 3ByKH, MUCbMa, OACKIA U
KyJbTYpHbIE 00pa3bl, PYHKIIMOHUPYIOIIUX B KAYECTBE TPUITEPOB, AKTUBUZUPYIOLIUX
JATEHTHBIE BOCTIOMUHAHUS, a TaKXe 0 (GOPMUPOBAHUM (POPM PENPE3CHTALMN TPABMBI
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Ha OCHOBE Takux (aKkTOpoB, Kak IOBTOp, (parMeHTanus, XPOHOTOIMYECKas
HECTA0MJIBHOCTh M WHTEPMEAMMHOCTh, OBUIM MCHOJB30BAHBl B MEXIYHAPOJIHOM
npoekte «KA-171 akanemuueckuii OOMEH», PEaTM30BaHHOM B COTPYIHHYECTBE
Bbyxapckoro rocynmapctBenHoro yHuBepcutera u Co(UHCKOro YHHUBEPCHTETa
(bonrapust) (cmpaBka byxapckoro rocygapctBenHoro yHuBepcurera Ne06/5191 ot 3
ceHTs10ps 2025 roxa). B pesynbrare Obuta oboraimieHa 6a3a Hay4HON JTUTEPATYPHI O
TEHACHIIMSAM COBPEMEHHON MHPOBOW JIUTEpATypbl M JOCTUTHYTO Oojiee TiyOokoe
OCMBICJICHUE B3aMMOCBSI3H MEXKIY XYJ0KECTBEHHBIM HAPPAaTUBOM M HCTOPHYECKOU
aMSATBIO.

BBIBOJIBI M PE3YJIbTaThbl, CBSI3aHHBIE C TE€M, 4YTO B IpousBelneHusAX Komyma
MakksHHa CBA3b CTPYKTYpBI IIOBECTBOBAHMsI C TPAaBMATHYECKHM COJEPKaHHEM
IPOSBIIIETCS Yepe3 UUKINYECKOE BPEMsl, JIMPUUECKUE OTCTYIUICHUs, MHTEPMEINU U
MeTaucTopuu, 4To cooTBeTcTBYeT TeopusiM K. Kapyr, M. Xupm, @. /[eiimucoHa u
X. Vaiita, onpenenstouiuM IOCTMOJEPHUCTCKOE H300paK€HUE M HMCTOPUIO Kak
HappaTWB, W PACKPBIBAETCS Ha OCHOBE B3aMMOCBS3U MEX]Y TpaBMaTUYECKUM
collepKaHUEM M HM3MEHEeHHWeM (OpMbI TEKCTa, OBLIM HMCHOJB30BaHbl B byxapckoi
00JTaCTHOM TeNepa oKOMITAHNY TIPU TIOJITOTOBKE CIieHapueB Tenenepenaad «Assalom
Buxoro» u «Dolzarb mavzu» (cipaBka byxapckoii 00acTHO# TelepaarnoKOMITaHUH
No01-09-212 ot 8 centsabps 2025 roma). B pesymapTaTe 3TO CIOCOOCTBOBAIIO
CYIIECTBEHHOMY YJIYYIIEHHIO COJIEp)KaHUsl MaTepHalioB, IOATOTOBICHHBIX IS
JAHHBIX TeJernepenay.

Anpobanusi pe3y/ibTAaTOB MCCieI0BaHUsl. Pe3ynbTarhl uccienoBaHUs ObLIU
oOcyJeHbl Ha 6, B TOM yuciie 4 MeXIyHapOoAHbIH U 2 peciyOJUKaHCKOM Hay4dHO-
MPaKTUYECKUX KOH(DEPEHITUSX.

Ony0JMKOBaAaHHOCTH Ppe3yJIbTaTOB HccJHenoBaHusA. [lo Teme nuccepranuu
omyOnuKoBaHo 17 Hay4yHBIX paboT, B ToM uucie 11 crateil B Hay4dHBIX H3JAHUSX,
pPEeKOMEHJ0BaHHbIX Bpiciiel aTTecTalinoHHONW KoMuccueil Pecnybnuku Y30ekucTan
IUIsl MyOJIMKAlMM OCHOBHBIX PE3YyJbTAaTOB JOKTOPCKUX AHMCCEpTalui, U3 HUX [ B
pecnyONUMKaHCKUX U 4 B 3apyOeKHbBIX JKypHAJIaX.

CTpykTypa u 00beM ucciaenoBanms. Jlrccepranus COCTOUT U3 BBEICHUS, TPEX
rJIaB, 3aKJIOYEHUs U CIUCKA MCIOJIb30BAHHOM JuTeparypbl. OOmuid 00bEM
uccienoBanus cocrapisier 151 ctpanuiy.

OCHOBHOE COJEPXKXAHUE JUCCEPTALINN

Bo BBegeHmum 000CHOBaHa aKTyaJlbHOCTh U BOCTPEOOBAHHOCTH TEMBbI
VCCJIEIOBAHMS, YKAa3aHO €€ COOTBETCTBUE NMPHUOPUTETHBIM HAIIPABICHUSM Pa3BUTHS
HAyKd U TEXHUKH PecmyOnMKH, ONMMCaHbl 1I€7b, 3aJa4d, METOAbl HCCIEeI0BaHMUS,
onpeseneHbl OOBEKT W MpEeAMET HCCIeIOBaHus, OOOCHOBaHA HayyHash HOBHU3HA
paboThl, JOCTOBEPHOCTb  IOJYUYEHHBIX  pE3yJbTaTOB, HAYYHO-TIPAKTHYECKAs
3HAYMMOCTb, IPUBEACHBI CBEICHUS O BHEJIPEHUU PE3YyJIbTaTOB B MPAKTHUKY, & TAKKE
CBEJICHUS 10 OMYyOJIMKOBAaHHBIM padOTaM U O CTPYKTYpE IUCCEePTALUU.

IlepBas rnmaBa nquccepraunu HaspiBaeTcd «CTHIBb M TeMaTHKa npo3bl Kosyma
MakKIHHA KaK OCHOBA VISl AaHAJIM3a HCTOPUYECKON TPAaBMbI U KOHQJIMKTOB» U
COCTOMT W3 TpeX pasnesioB. B mepBom maparpade 3Toi IiaBel gaercs o00O0IIeHHAs
uHpopmanus o nucarene Komyme MakksHHE, O €ro >KM3HU U TBOPYECTBE, a TAKKE
OPUBOAATCS  JAaHHBIE O  MCCIENOBAHMSIX €ro  TBOPYECTBA B MHUPOBOM
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JUTEPATYpOBEeACHUH. B 3TOI yacTu paboThl TakkKe XapaKTepU3ylTcs 00IlIKe YepThl,
CTWJIb U TEMaTHKa €ro Mpou3BeAcH. B mocnenyromux naparpadax marTcs oo1mme
TEOPETHUECKHE B3TJISA/IbI HA TaKWE TIOHSTHSI, KAK HCTOPHUS M UCTOPUUECKUA KOHTEKCT
MIPU aHAJIM3E JINTEPATYPHBIX MPOU3BEICHUMN, a TAKXKE TpaBMa U €€ penpe3eHTaIns B
JTUTEPATYpPE, MOCTIAMATH, TPABMATUYECKUIA OTIBIT U TPUTTED.

TemaTuueckass ocoOeHHOCTh TBopuecTBa Konayma MakkdHHa [ENalT €ro
POMaHBI MOAXOASAIINMHE JJISI UX WHTEPIPETAUHA ¢ TOYKU 3PEHUS HCTOPUH U TOTO, KaK
UCTOpUYECKHE KOH(QIMKTHI BIUSIOT HA CAaMO MPOU3BEJCHUE U TPABMATHUECKHUI OMBIT
repoeB pomana. Jlnsg wuHTepmpertanuu pomaHoB Komyma MakkdHHA MBI
BOCIIOJI30BAIMCH TEOpUSIMH W HayuyHbiMH Tpyldamu Dpenepuxa [[xeiimucona, B
yacTHoctu ero kHuroil «llomutudeckoe Oecco3HatenbHoe: HappatuB kak
cormanbHo-cuMBosinueckuit ak™» (“The Political Unconscious: Narrative as a
Socially Symbolic Act”) 1981 roga. JIxeiiMiucOH HauMHAET CBOIO paboTy c (passbl,
KOTOPYI0O MOXHO CYHTaTh KIIOUEBOW IS TOHWMaHuUs ero Teopuu: «Bcerma
uctopusupyiire!»?’  DTO 03HAa4aeT, YTO MCTOpPHM3ALUS - HEOOXOAUMBIA H
YHUBEPCATBHBINA MTOAXO0 K TOHUMAHHUIO TTPOU3BEICHUH, aKTyaJIbHBIN BO BCE BpEMEHA.

Taxke, @.PKEMMUCOH YTBEPKAAET, 4YTO [UIA IIOJHOLEHHOIO AaHAIM3a H
WHTEPIPETAMA TEKCTa CJICAYeT pacCMaTPHBATh MPOU3BEICHUE uepe3 Mmpu YPOSHS.
unmepnpemayuu’®, KOTopsle COCTOAT H3:

1. Honumuueckuu copuzonm. Ha 3TOM ypoBHE TEKCT paCCMAaTPUBAETCS KAK
CUMBOJIMYECKUN aKT, KOTOPBIA CHMBOJMYECKUA pa3pellaeT peajbHbie TPOOIeMbl
CBOETO BPEMEHH.

2. Coyuanonvii  2opuzonm.  30€Cbh  JUTEpPATypHOE  IMPOU3BEICHUE
paccCMaTpUBAeTCs B KOHTEKCTE OMNPENETEHHBIX HJEOJIOTM ¥  COIMAJIbHBIX
KOH(JIUKTOB.

3. Hcemopuueckuti 2opuzonm. ITOT TOPU3OHT, Oyayum Oojiee ITUPOKUM,
OXBaTBIBACT HWCTOPHIO 4YEJIOBEUECTBA B IIEJIOM, W JIUTEPaTYpHBIA  TEKCT
paccMaTpUBaeTCs KaK OTPAKEHNUE UCTOPUIECKHUX TTPOIIECCOB.

Emeé omgHoM Ba)XKHOW TEOpHEW, MCMOJIb30BAHHOW B JAHHOW IOUCCEPTALMOHHOU

paboTe, siBisieTcs Teopus XeineHa YailTa 0 «METauCTOpUM», UBJIOKEHHAs B €ro
kaure «Metauctopus: Mcropuueckoe BooOpakenne B EBpone XIX Beka» (1973).
CyTb 3TO# TEOPUH 3aKJIIOYAETCS B TOM, YTO, IO MHEHMIO X.YailTa, HCTOpUUYECKHE
HappaTuBbl - 3TO HE OOBEKTUBHBIC OIMUCAHUSA, & KOHCTPYKIIMH, TEPEIaoIIne
CyOBEKTHBHBIC MHTEPITPETAIINN aBTOPA.

OnHMAM U3 KITIOUYEBBIX MMOHATUN B TEOpUH X.YalTa SBIACTCS «IMNAOMMEHN) —
aKkT WIM TpoIlecc, B KOTOPOM HCTOPUYECKHE COOBITUS TMpeoOpa3yloTcs B
ONpeNenEHHbIA CIOKET M MPUOOPETaOT KOHKPEeTHYIO (opmy. X.YailT Bblaenser
YETBIPE OCHOBHBIX BHJA CHOKETHBIX ApPXETUIIOB: POMAH, Tpareaus, KOMEAUs H
catupa®. J{ns aHaM3a U MHTEPHPETALMU UCTOPHUECKUX TEKCTOB YaiT MCIIONb3yeT

2Jameson F. The Political Unconscious: Narrative as a Socially Symbolic Act. Ithaca, New York: Cornell University
Press, 1994, —P. 9.

28 Jameson F. The Political Unconscious: Narrative as a Socially Symbolic Act. Ithaca, New York: Cornell University
Press, 1994, — P. P.56.

25 White, Hayden V. Metahistory: The Historical Imagination in Nineteenth-Century Europe. Baltimore: Johns Hopkins
University Press, 1973. — P. 7.
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meopuio mponos, BbIIEISAS YEThIPE OCHOBHBIX: MeTadopa, METOHUMUS, CUHEK0XA U
nporns. OH CYMTAET, YTO HCIOJB30BAHHE ONPEIEIEHHBIX TPONOB MHCATENEM
BIIMSIET HA BOCHPUATHE TEKCTAa YWTATEIEM M CO3HA€T  ONpEenenEHHBIN
YMOLIMOHANBHBIN QOH U 3PPEKT.

beccriopHo, MCTOPUYECKHM, MOJUTUYECKUN W KYJIbTYPHBIA KOHTEKCT WIPAIOT
KJIFOYEBYIO POJIb B NMOHMMAHUU JIMTEPATyPHOTO TEKCTa M €ro CKPBITOrO 3HAYCHMS,
KOTOpBIE TAaK)KE€ MOTYT CTaThb NPUYMHOW CO3JAHUS OINPEIEIEHHOIO NPOU3BEICHMUS.
Opnako, Ha Hall B3IV, CTOMT OOpPAaTUTh BHUMAHUE U HA BIUSHUE 3TUX COOBITUHN Ha
NEPCOHAXKEH, MX INEPEKUBAHUSA, a TakK€ Ha BO3MOXKHYIO CHMBOJIMYECKYIO
penpe3eHTanuoo 0osee MUPOKUX TPAaBMATHUECKUX OIBITOB, KOTOPbIE MOIJIM OBITH
CBOMCTBEHHBl PEANBHBIM JIIOASIM B PE3yNbTaTe 3TUX HCTOPUKO-TIOIUTHYECKUX
coOpiTuil. OJHUM U3 BeAYLMX HcciaeaoBarened B 3Tol obOnactu cuutaercss Kotu
Kapyr, xotopast B cBoell MoHOrpaguun «HeoObsIBIEHHBII ONBIT: TpaBMa, pacckas U
ucropus» (1996) onuceiBaeT MNpUPOAY TpaBMbl, €€ BIMWAHHE HA MaAMITh U
BOCIIOMHMHAHUS, a TaKXke U3y4aeT, KaK TpPaBMaTUYECKHUE BOCIIOMUHAHMS
BO3BpAILAIOTCS B BHJIE CHOB U (uiem03koB. IlenTpanbHoit naeeit K.Kapyt moxHO
CUMTaTh €€ TEOpPHUI0 O TOM, YTO TPAaBMATHYECKUA OIBIT OCMBICIAETCS H
BOCIIPUHMMAETCA HE Cpasy, a Ipossiserca mosznHee. Kapyr cumraer, 4ro TpaBma
ABJISIETCSA MATOJOTHEW, PAHOM B IICHUXMKE YEJIOBEKA, U BCE MCTOPHUM, PACCKA3aHHBIC
MO/ BJAUSTHUEM TaKUX OOCTOSITENBCTB, 3TO HUYTO MHOE, KaK «MCTOPUS paHbl, KOTOpas
KpUYMUT U oOpalaeTcss K HaM B IOMNBITKE paccka3aTb O PEalbHOCTU WIM HCTHHE,
KOTOpas 6oJiee HeIOCTyIHa» L,

Eme oxnHoii 3HauuMoit paboToil B 00dacTH TpaBM SIBISIETCS HCCIIEIOBAHUS
Mapuanusl Xupii. B cBoeit pabore «Ilokonenue I[loctnamsat», oHA OMUCHIBAET KaK
TPaBMaTUYECKUM OIBIT MIEPEAACTCS CIEAYIOIINUM IIOKOJICHUSAM, AAaXe €CIIM OHU CaMH
€ro He InepexusBaiau. MapruanHa XupIl BBOJUT TAKOE IMOHATHUE KAK «IIOCTIAMATBHY U
MULIET, YTO ATO - «BOCHOMHHAHUS BTOPOTO MOKOJIEHUA (IETeH TeX, KTO MEepexu
TpaBMy) O COOBITHUSIX, KOTOPBIX OHM HE BHUJAEIH, HO KOTOpbIE TIIyOOKO Ha HUX
noBusan» 2, M. XupIIl BBOOMT TaKKe TAKUE IMOHATHS KAK «XPAHHTEILCTBO» H
«GKMBas CBs3b C mIpouuieiM». HoBmiectBoM B Teopuu, npemitoxkeHHon M.Xwup,
aBisieTcs: poyib  ¢otorpaguil B mepeaaud mnoctnamsaTH. OHa cyMTaeT, YTo
¢doTorpadum MOMOTarOT COXPaHATh MNaMsATh O MPOLUIOM U CO3JAI0T WILTIO3HIO
NpsIMOIl CBSI3M € yTpadeHHbIM MUpOM. Takxke B cBoed pabore MapuanHa Xwupii
BBIJICISICT JIBA Croco0a mepenadnd noctnamMsath. IlepBoiii criocod - 310 «hamMunbHas
MOCTIIaMAThY», KOTOPask MOXKET MepelaBaTh BHYTPU OJHOM CeMbH, U «apduinnaTuBHas
MOCTIaMAThY», KOTOpask MepelaeTcs uepe3 KyJIbTypy U 0OIIECTBO.

[TomuMo 3TOTO, B JAHHOW AMCCEPTAIMOHHON pabOTe UCTOPUUECKUE KOH(PITUKTHI
U COOBITHS, TIEPEKUTHIE TEPOSIMU JIUTEPATYPHBIX MPOU3BEACHUN, pacCMaTPUBAIOTCS
KaKk TpUITEpbl JIMYHBIX TpPaBM W  TPAaBMATHMYECKUX BOCINOMUHaHMW. B
TICUXOJIOTUYECKOU, TICUXOAHATIUTUYECKON U TEPANIEBTUUYECKOU JIUTEPATYPE mpuezep

30 White, Hayden V. Metahistory: The Historical Imagination in Nineteenth-Century Europe. Baltimore: Johns Hopkins
University Press, 1973. — P. 31.

81 Caruth, Cathy. Introduction. //Unclaimed Experience: Trauma, Narrative, and History. Baltimore: Johns Hopkins
University Press, 1996. — P. 4.

32 Hirsch M. The Generation of Postmemory // Poetics Today. Porter Institute for Poetics and Semiotics, 2008. Vol. 29,
Ne 1 -P. 104.
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OMpeIENseTCsl KaK «TO, UTO 3aCTaBIIAET YEIOBEKA YYBCTBOBAThH CEOsl paCCTPOCHHBIM U
UCIYyTaHHBIM, MOTOMY YTO HAMOMHUHAIOT O YEM-TO IIOXOM, YTO MPOU30LLIO B
IPOILIOM»>2 - TO €CTh CTHMYJI, BBI3BIBAIOIIMI SMOLUOHAIIBHBIN OTKIIUK, CBA3aHHBIN C
OOJIE3HCHHBIM BOCTIOMHHAHHEM O TMPOILIOM COOBITHH. B KadyecTBe Tpurrepa MoryT
BBICTYTATh OINpEJCIICHHbIe COOBITHS, (oTorpaduu, JIOAN, My3bIKa, 3allaxh, MECTa,
CJIOBa WJIM TEKCThI, KOTOPHIE aKTUBUPYIOT BOCIIOMHHAHUE U 3aCTaBIISIOT YEIOBEKA
3aHOBO MEPEKUBATH TPABMATUUYECKUIA OTIBIT.

Bropas rjiaBa JUCCEPTALIMOHHON paboThI noj Ha3BaHUEM
«HTepnpeTanMOHHbIE MO/IeJIN penpe3eHTAIlMN UCTOPUN U MIE0JIOTHH B MpPO3e
Koayma Makk3aHHa» TOCBsIIIEHa HHTEpIIpeTaluu poMaHoB « TpancATiaanTtukay, « 1
NyCTh BpallaeTcsi MPEKpacHbIi MHUP» U «ANEUPOTOH» Yepe3 MNpHU3My Teopui
Openepuka Jxerimucona u XeWlaeHa YalTa M aHalW3a TaKUX IIOHATHM Kak
MOJIUTUYECKHM, COIMATIbHBINA, WCTOPUYECKHI TOPU30HT, HIMIUIOTMEHT MU TEOpHUS
TPOTIOB.

WNurtepnperanus poMaHa 4epe3 UCTOPUUYECKUM TOPU3OHT BBISBISIET CTPOCHHE
MOBECTBOBaHMsI M €€ BIUSHUE HA TMOHUMaHWEe TEeM U UJeH pomaHa, a B
HMHTEpIIPETaAlUY Yepe3 COLMAIbHBIM TOPU30HT, MBI BUAUM KaK OOIIMPHBIC TEMBI
MepesaloTCsl 4yepe3 OMNpeAeiEHHbIE  HJE0JIOTeMbl, KOTOpPbIE BUIHBI MOCPEICTBOM
WCIIOJIL30BaHUs ONPEACIEHHBIX TPOIOB U OMUCAHUS KOHKPETHBIX 3MU30I0B KU3HU
IepcoHaker. B To ke BpeMsi, MHTepIpeTaluns 4Yepe3 IMOJUTUYECKUH TOPHU3O0HT,
HarJIsiJHO MOKA3bIBAET, KAK apXETUIHBIN CIOKET, TO €CTh IMIUIOTMEHT, PACKPBIBAET
TEKCT POMaHa U OTPAKAET €ro KaK CUMBOJINYECKUM aKT.

Poman «TpancAtnantukay K.Makksnna, omyOnukoBanHbli B 2013 rony,
MOJIY4YWJl MIMPOKOE NPU3HAHUE CPEIHU JUTEPaTypHbIX KPUTUKOB U YHUTATEJEH,
Oaromapsi CBOEH MHOTOTPAHHOCTH, TJIyOOKOMY CHMBOJHUYECKOMY CMBICTY U
MEPEIJIETEHUIO HCTOPUYECKOTO KOHTEKCTa C JIMYHOCTHBIMU NEpEeKUBaHUSIMU. PomaH,
Oynyuu (pparMEHTapHBIM B TTOBECTBOBAHWUM, COCTOUT U3 TPEX YACTEH U OXBATHIBACT
nepuoa ¢ 1845 roma mo 2012 rox. Ctonp oOmMpHas TeMaTUKa MPOW3BEICHUS,
00yclaBIMBaeT MHOKECTBEHHOE MOHUMaHWE U UHTEpIipeTaluo pomana. OaHako, Ha
Halll B3IV, CIEAyeT OTMETUTh, YTO HCTOPUYECKUN U KYJIbTYpHBIM TMOJITEKCT
SIBJISIFOTCS KJIFOUEBBIMU (DAKTOpaMU TIPU ACKOAUPOBAHUU MTPOU3BEICHUS.

B «TpaHCcATnaHTHKe» UMTATENb YEPE3 ONMPEACICHHOIO MEPCOHAXKA BCTPEYAETCS
¢ paznuuyHbiMH nipobnemamu. K npumepy, nmpoOiaema cBOOOAbI U HAIEK/Ibl HA HOBYIO
KU3Hb MOXXHO paccMoOTpeTb B o00paze Dpenepuka Jlyrmaca, amMepuKaHCKOTO
abonuIMoHNCTa U OOpIia 3a CBOOOY U paBHOINPaBUE TEMHOKOXUX. OTHAKO, UMEHHO
KOHIICTIIIUSI «TPAHCATIAHTUKW» Ha HAIl B3TJISA, Oynydw memagopoii oObeaUHSIET
CIO’KETHBIC JINHUU U B TO K€ BpeMs SIBJIIETCS IPUUMHON MEpeMEH B pomaHe. B Huxke
MIPUBEICHHON CXE€ME MOKHO PaCCMOTPETh XPOHOJIOTMYECKOE MTOCTPOCHUE pOMaHa, U
CTOWT OOpaTUTh BHUMAaHWE HA TO, YTO B IIEHTPE, B KAYECTBE CTEP)KHS BBICTYIAET
caMa «TpaHCATJIaHTUKA.

33 Trigger / Cambridge Dictionary. https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/trigger.
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Jixopmx Mimgenn

Tun amnaommenma, UCIOIB30BAHHBIN B CHOKETHOW JIMHUU Jlyriiaca, MOXHO
CUUTATh POMAHMUYECKUM, YTO 4Yepe3 noaumuyeckuti 2opusonm @.J[xelimMucona,
MOKa3bIBACT, HACKOJIBKO HMCTOPUYECKH U TOJUTUYECKU BaxHa (urypa dpenepuka
Jlyrinaca B coBpeMeHHOM oOIiecTBe. B pomaHe, o/lHaKko, Takke MOKa3aHO, KaK BO
Bpems myremectBus B Mpnanguro, @.Jlyriac BcTpedaeTcs ¢ SBHBIMU yIPEKaMU U
HAaCMEIIKaMH B CBOIO CTOPOHY, KaK «I[BETHOW KOHKUCTAIOP», «HKECHTIbBMEH-PA0» U
«amepukanckuii Opdeii»t. Vcnons30BaHle UPOHUM, B TUX CIyYaeB, €Cll OYeT
HCTOJIKOBAHO B PAMKaX COYUANbHO20 20pU3OHMA, KaK U0eon02emMd, OTPAXKAET TO, KaK
MyTh K JUYHOW CBOOOJIC€ U paBEHCTBY ObLI HEJErKUM. Tem He MeHee, HPOHUYHOCTh
YKa3bIBA€T U IO CE€W JEHb HUMEIONUIYIOCS NUCKPUMHUHAIMIO, CUCTEMHBIA Pacu3M MU
MpeHEeOPEKUTETLHOE OTHOIIEHUE K TMPEJACTABUTENSIM IIBETHBIX pac U JI0 CHUX
MPOIOJIKAIOIIYIOCS O0pBOY € ATUMU MPOOIJIEMaMHU.

Bropoit poman K.MakksHHa mnox HasBanueM «M mycTe Bpamaercs
MPEKPACHBI MHUDP» MPUMEUATENIEH HE TOJBKO CBOEH CTPYKTYpOW, HO U CTHJIEM
HaIMCaHus, NOJU(DOHUYHOCTHIO U Pa3HOOOpa3ueM MepcoHake. XPOHOTON poMaHa
oxBatsiBaeT ropon Hero-Mopk m ero okpectHoctn B Hadame 1970-X TOIOB H
ONMUCBHIBAECT >KU3HU pa3znuyHoro cioss HaceneHus CoenunenHsix IIltaTtoB, #x
poOJIeMbI U 00pa3 KU3HU.

OoHMM W3 KIIIOYEBBIX JJIEMEHTOB aHajiu3a 3TOr0 MPOU3BEACHUS SBIISIETCSA

MHTEPTEKCTYyalbHOCTb, B YAaCTHOCTH, NpsMas LHATaTa W3 CTUXOTBOPEHHS
Jbxanamagnuaa Pymu: «Whosoever brought me here is going to have to take me
home)»,35 (Tot, xTO MpUBEN MEHS ClOJa, JOJKEH OyAeT OTBE3TH MEHsS JI0MOH). JTa
CTpOKa IIMPOKO M3BecTHa yepe3 mnepeBol Koynmena bapkca, HO €€ aBTOpPCTBO
COMHHUTEJIBHO, TaKXK€ OHAa MOXET OBbIThb amnoKpu(UyHOW, U €€ MPOUCXOXKIECHUE
OCTaéTcsl HESICHBIM, TaK KaK CXOXkHe (OPMYJIHMPOBKU BCTpedaroTcs Yy MuibTOHA, B
Kopane u bubnauun. HecmoTpst Ha 510, B pomane M.Makk3aHa (paza mpunricaHa
PymMmu u CTaHOBUTCS CMBICIOBBIM LEHTPOM UCTOpUMHU THIIIM, YEPHOKOXKEU
IIPOCTUTYTKUA U3 bpoHKca, nam€kon or penuruu. B pomane Pymu BbIONHSET aBE

3 McCann, Colum. TransAtlantic. New York: Random House, 2013. — P. 54.
3 McCann, Colum. Let the Great World Spin. New York: Random House, 2009. — P. 62.
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KJItoueBble QYyHKUMU. BO-TIepBBIX, €ro Mo33us pacKphIBaeT BHYTPEHHUN Mup Tuiiu,
MOKa3bIBasi, YTO 33 BHEIIHOCTBIO «HAAIIECH KEHIIMHBD» CKPBIBAETCS TIIIyOOKas,
NyMAroIlasi U 4yBCTBYIOIIAS JINYHOCTb. BO-BTOpBIX, cTuxu Pymu craHoBsATCS U1
Tunnm npoBoHUKOM K bory u cpeacTBoM nTyxoBHOTO MpoOyxaeHus. Yepe3 HUX OHa
NEPEOCMBICIIMBAET CBOKO KU3Hb, YYBCTBYET BHHY MU CTPEMHTCS K HCKYIUICHUIO.
[urtata u3 Pymu B pomaHe siBisieTcs mMemagopou B oHUMaHuu X.YaiTa, KoTopas
HAIIOJIHSET TEKCT CMBICIIOM, OTpaykasi MyTh, BUHY U HAJIEKy Ha Bo3BpalleHue. Yepes
coyuanvuwiii copuzonm @.JlxeliMrcona 3ta metadopa CTAaHOBUTCS HICOJIOTEMOM,
PACKpBIBAIOIIEH KJIACCOBOE HEPABEHCTBO, TEMY IPOCTUTYLIMH, 3aBUCUMOCTH U
JAYXOBHOTO IPEOOpaKECHHSI.

Tperunii ucciienyemplii poMaH mnucaTenss «ANEHpPOroH» IMOCBSIIIEH peaTbHbIM
akTUBHCTaM, najectuHny baccamy Apamuny M m3pawnbTsAaHMHY Pamum OnbxaHany,
MOTEPSIBIINM Jlouepel B pesyiibTare KoHpaukTa Mexay M3paunem u [lanectunoil.
ABTOp co3M1aeT CIOXHYIO CTpYKTypy M3 1001 rnaBbl, 4TO SIBISETCS OTCBUIKOW K
«ThIcsiue 1 OTHOM HOUM», TJE KaXK/1asl TJlaBa BAPbUPYETCS OT OJTHOTO CJIOBA JI0 LEJBIX
MCTOPUYECKUX BCTaBOK. LleHTpanbHOU Mmemagopoii o Teopun YaiTa CTAaHOBHUTCS
aneporoH - reomerpuueckas Qurypa ¢ OECKOHEUHBIM YHMCIOM YTJOB. JTOT 00pa3
BBIPAXKAET UACI0 MHOXXECTBEHHOCTH TOUYEK 3PEHUS, T/I€ KaXK1asi UCTOPUS YHUKAJIbHA,
HO B3amMocBsa3aHa. [loBecTBOBaHME BBICTpAaUBAETCA KaK [JBE CHUPAIU, CYIbOBI
baccama u Pamu, KOoTOphle MepecekarTcs B TOYKE OO0JM W TMOHUMaHus. Takoe
IIOCTPOEHHE TAKKE OTPAKAET «CEMUTCKYIO U BOCTOYHYIO MOJEIb MBIILIEHUI» > 110
P. Kamany, roe MbICib pa3BHBAeTCs HE NPSIMO, a YEPE3 Mapajuied U KpyroBbIE
nerkeHus. Koamym MakksHH OCMBICIEHHO MCHOJIB3YET CTPYKTYPHYIO CXOXKECTb, IIE
ANU30/bl, KECThl U OuMorpaduueckue AeTanu repoeB MOBTOPSIOTCA C BapUaLUSIMM,
coznaBas dpdekT kpyrosoro nopectBoBanusi. ®paza « When you divide death by life
you find a circle»® cranoButcs emwé oguoit memaghopoii pomana. JKU3Hb U CMEPTH
HE TIPOTHUBOIIOCTABJICHBI, OHU 00pPa3yrOT 3aMKHYTHIN ITUKJI, B KOTOPOM IOBTOPSIIOTCS
yTpaThbl, BOCHOMUHAHUS U MOMNBITKH MPUMUPEHUS. ITO pPEANU3yEeTCA Yepe3 MOBTOPHI
CIICH, TaKUX KaK CMepTh AOup uepe3 JeTalbHOE ONHMCAHME MyJH, yOuBliee €€ u
rubens Cmanap, ONMMCAHHYIO C Pa3sHbIX TOYEK 3pEHUs: CBHUIAETENEH, poauTeNei,
TeppopuctoB. Uepe3 ¢parMeHTapHOCTh, MApaAUICTU3M U PUTMHUYHYIO CTPYKTYPY
K.MakksHH, yepe3 teopuro @.J[KelMUCOHA, PACKPBIBAECT UCTHOPUUECKUU 20PU3OHM
COBPEMEHHOM MOCTMOJIEPHUCTCKOM  JUTEpaTyphl, Trne ¢opMa CTaHOBUTCA
BBIPAKEHHUEM COJICPIKAHUS.

B Tperpeil rnaBe auccepTallioOHHONW palboThl, «TpaBMaTMyecKuil OMNBIT,
nocTnamMaTh U tpurrepol B pomanax Kousyma MakkiHHa», paccMaTpuUBarOTCs
TaKue TMOHATUSI, KaK TPAaBMAaTUYECKUN OMBIT, MOCTIAMAThL U TPUITEPHhl TpaBMbl. Ha
ocHoBe Teopur Kot Kapyr OblM npoaHanuM3upoOBaHbl TaKUE ACHEKThI, Kak
JATEHTHOCTh TPAaBMBbI, €€ HUKINYHOCTH U HEBO3MOKHOCTH IMOJHOTO MEPEKUBAHUSI.
Taxoxke ObTH paccMOTpeHbl (OPMBI U BUIBI MOCTIAMSTH, ONMUCaHHbIE MapuaHHOU

%6Kaplan, R. B. Cultural Thought Patterns in Intercultural Education // Language Learning. Malden: Wiley, 1966. — Vol.
16. - P. 15.
$’McCann, Colum. Apeirogon. London: Bloomsbury Publishing, 2020. — P. 268.
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Xupii, BkItouas ¢aMWiIbHYIO W addunuatuBHyo noctnamsatb. Ocoboe BHUMaHHE
ObUIO YAENEHO POJSIM, KOTOPBIE OTBOJAATCA MYXCKUM M >KCHCKHM MEPCOHAXaM B
mpolecce mepefadn M MepekuBaHus TpaBMaTHUecKoro ombita. Kpome toro, Obuin
BBISIBJICHBI Pa3fIMyMsl B PENPE3CHTAIIMU TPaBMBI depe3 o0pa3bl MepcoHaxei Ha QoHe
HUCTOPUYECKUX COOBITHIA.

B pomane «TpancAtinantuka» Komym MakKsHH ONHCHIBAET ITyTEIIECTBUE
Openepuka [lyrmaca B Mpnanauio yxe Kak CBOOOJHOIO YEJIOBEKA, BBIKYIHUBIIIETO
coOCTBeHHYI0 cB0OOay. OnHako, HECMOTps Ha (QopMalbHOE OCBOOOXKIECHHUE,
®.Jlyriac mpoaoKaeT BOCIPUHUMATH ceOsl uepe3 MpU3My MPOIUIOTO OMbITa, Kak
COOCTBEHHOCTb, TOBAp, 00BEKT ropuandeckoro craryca: «He had made himself free,
he said, but remained property. Merchandise. Chattel. A commodity in law»®. Dtu
(dbparMeHTHpPOBaHHbIE, KOPOTKUE BbICKA3bIBaHUsI Hecly4ailHbl. VX MpephIBUCTOCTb,
pUTMHUYECKas U3JIOMAaHHOCTh U MOHOTOHHAsi (pUKcalMsi Ha TEPMHHAX, CBS3AHHBIX C
TOProBJ€ JIIOJAbMH, SIBIIAIOTCS HE MPOCTO CTUIMCTUYECKUM NPUEMOM, HO
BBIP)KEHHEM TIIyOMHHOW TpaBMaTH4eCKO ukcauu. I'epoil He criocoOeH OTAENHUTh
ce0s OT cTaTyca, HEKOTrja HaBsI3aHHOTO €My OOILECTBOM.

Cornacuo teopun Kotu Kapyr, TpaBmMa - 3T0 He mnpocTo OOJE3HEHHOE
BOCIIOMUHAHUE, a COOBITHE, HE MOJJAIOIICECS MOJTHOMY OCO3HAHHIO B MOMEHT €ro
nepexxuBanus. OHa Bo3BpamaeTcss Mo3ke B (QopMe (PparMeHTOB, HaBSI3YUBBIX
00pa30B WJIM MOCTOSIHHOTO YyBCTBa yrpo3bl. B ciydae ¢ ®./[yrinacom 370 onryiieHue
IPOSIBIISIETCS. B MTOCTOSIHHOM CTpaxe OBbITh «BO3BPAUIEHHBIM» K IPEKHEMY CTaTycCy.
Hecmotpss Ha cB0OOJYy, OH HPOAOKAET BOCIHPUHMMATH CE0sl KaK HOPUAMYECKUN
OOBEKT, Ubsl YeJIOBEUECKAas CYIIHOCTh MOJBEPraeTCsi COMHEHHUIO.

B cBere teopum MapuanHbl XupII, 3TOT ONBIT HE OTPAHWYMBAECTCS JIMYHOU
00JbI0, @ CTAaHOBUTCS D3JEMEHTOM IIOCTIAMATH, KOJUIEKTUBHON U KyJIbTYPHOMH
naMmsTH, Iepearolleiics nocnenyomuM nokojaeHusM. I[lonobubie (pasbl, Kak u
JOKYMEHTAJIbHbIE CBUJETENbCTBA paOCTBA, (YHKIHMOHUPYIOT KaK KYJbTYpHbBIC
apTedakTbl, KOTOpble POPMUPYIOT BOCHPUATHE CEOsl y MOTOMKOB. Takum 00pa3om,
TpaBMa Jlyriiaca He ucye3aer ¢ 0OCBOOOXKICHUEM, a OCTABJISIET HEU3IIAAUMBIN CIIe]] B
HMCTOPUM MHOXECTBA HAPOJIOB.

B pomane «Ilycth Bpamaercst npekpacHslii Mup» Konym MakkaHH yepe3 00pa3
['mopun 3aTparuBaet nmpoOieMy UCTOPUYECKON TPABMbI, PACOBOM JUCKPUMHUHALUU U
noctnamsaTu. ['nopusi, moToMok paboB, BbeIpociia B Muccypu Bo BpeMeHa Benukoi
aenpeccu. X0Ts OHa He Mepekuia padCTBO JIMYHO, TPABMAaTHUECKUN ONBIT MepeiaH
€l yepe3 MOBCEIHEBHOE MOBENCHHE MAaTEPH, paccKasbl, KyJbTypy, SA3bIK. Bce 3TO
Mapuanna Xupm onpenensieT Kak MEXaHM3Mbl INOocTHnaMsITh. B naHHOM ciiyuae
TpaBMa He OblJJa OCMBICIIEHA MPEAbIAYIIUM TOKOJICHHEM, HO €€ JIaTeHTHOE
MIPUCYTCTBHUE NEPEAAETCSA JOUYEPU U CTAHOBUTCS YACTBIO €€ TUYHOCTH.

Oco0yto poisib B OPMUPOBAHUU MOCTHAMSITH UTPAET NMPEAMET, & UMEHHO YeK O
npoaaxe 0adymku: «She had been given, as a memento, the exchange slip from
when my grandmother had been sold»®. DToT mOKymMEeHT He TPOCTO CHMBOI
MPOLLIOr0, a MaTepUaJbHbI TPUITEP, B KOTOPOM CKOHIIEHTPUpPOBAHA BCs I1yOHHA
ucropudeckoro Hacwius. C OJHON CTOPOHBI, OH MOpUAMYECKH (QukcupyeT ¢hakT

% McCann, Colum. TransAtlantic. New York: Random House, 2013. — P. 43.
3% McCann, Colum. Let the Great World Spin. New York: Random House, 2009. — P. 286.
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O0CBOOOXKIEHMSI, C JPYroi, OH MapaJoKCajJbHO MOJATBEP)KAAET, YTO camMa CBOOOJa
HY>K/1aJlJaCb B IIMCBMEHHOM JIOKA3aTEJIbCTBE, & 3HAYMT, OCTAaBAJIACh YCIOBHOM.
NmMmeHHO B 5TOM 3aKiO4YaeTcs JBOMCTBEHHOCTh €ro 3HaueHus. Yek Bpoje Obl
0CBOOOXKIAeT, HO OTHOBPEMEHHO HAIIOMUHAET 00 yTpaTe JOCTOMHCTBA.

B Ttepmunax Tteopunm K. Kapyr, mnomoGHbIii apTedakT - STO CHUMBOI
MOBTOPSIOIIETOCS TPABMATHUECKOTO OIBbITA, HE 3aBEPIIEHHOIO B MOMEHT COOBITHS U
BO3BpaILaoIIerocss coyctss roasl. OH HE MPOCTO BBI3BIBAET BOCIIOMHUHAHUE, OH
aKTUBUpPYET OO0JIE3HEHHOE YYBCTBO CBS3U C MPOIUIBIM, KOTOPO€ HEBO3MOXKHO
npepBarb. TakuM oOpa3oM, TpaBMa OKa3bIBAETCs BCTPOCHHON B MaTEepUaIbHBIA MUP,
nepenaércs yepe3 MOKOJICHUSI U COXPAHSIETCS B CO3HAHUM KaK 3JIEMEHT KyJIbTYypHOU
UIECHTUYHOCTU. B 3TOM snm3one MakksHH NOIUEPKUBAET, YTO TpaBMa KUBET JaxKe
nociie modepl Hajl pabCTBOM B MaMsITH, B IOKYMEHTAaX, U B Bellax.

OmHuM U3 caMbIX SIPKUX CUMBOJIOB KOJLIEKMUGHOU MpaéMbl B POMAHE
«AnelpOoroH» CTAaHOBUTCS pa3feNUTeENbHAsA cTeHa Mexnay M3pawnem u [lanectunon.
[Toctpoennas B Havane 2000-x rogoB Mo MpeIoroM 0€30MacHOCTH, OHA B pOMaHe
MpeJICTaB/IeHa KaK (pU3NYECKOe BOIUIOIIEHUE UCTOPUUECKON 00JIH, pa300IEHHOCTH U
yraerenns. Komym MakkisHH npuBoauT peanbHble Haamucu Ha creHe: «MAKE
HUMMUS NOT WALLS», «NOW THAT HELL HAS FROZEN OVER
ANYTHING CAN HAPPEN», «STOP AND LET US WEEP FOR THE BELOVED
AND THE HOME»®. Dtu (¢passl cTaHOBATCA BU3yaldbHBIMH (opMaMu
penpe3eHTaly TPAaBMaTUYECKOTO ONBITA U AMSTH.

Cormaco teopun Katu KapyT, creHa sBisieTCss MaTepuagbHbIM TPUITEPOM
TpaBMbl, KOTOPBI HEBO3MOXHO OOOMTH, TaK KaK OH OYKBaJIbHO BIIMCAH B JaHAIIAQT.
OHa (QYHKIMOHUPYET KaK MOCTOSHHO MOBTOPSIOMIMKCA CHUMIITOM U HallOMHHAHUE,
KOTOpOE€ HE€ IPOroBapHBacTCs HaIpsMyl0, a BO3Bpallaercs uepe3 oOpasbl U
mosyanue. CTeHa  CTaHOBUTCS  BHU3yallbHOM  (OpPMOH  MOBTOPSAIOIIErOCs
TPaBMAaTUYECKOTO ONBITA, HE TO3BOJISISI OOJIU UCUE3HYTh.

C Ttoukm 3peHuss MapuanHbl XHUpII, HAANUCA HA CTEHE MOXKHO CUMTATh
cnoco0oM pernpe3eHTaunu noctnaMsatd. OHU NepenarT KOJJIEKTUBHOE CTPaJlaHue U
MO3BOJISIIOT «YCIBIIIATE» TOJOC TeX, Koro Her. Haamucu cmyxar Meauatopamu
NaMATH, U 4Yepe3 BU3yaJbHbIE 3HAKM OHU NEPENAIOT ONBIT U TEM, KTO JIMYHO HE
MEepeXUI HaCWIJINE, MPEeBpallas CTEHy B XpPaHWIUILE MOCTTPaBMAaTUYECKUX cleoB. B
pe3yiabTaTe, BUAHO, YTO 3/1€Ch TPABMA — 3TO HE MPOCTO MCUXOJIOTMYECKOE COCTOSHUE,
a MaTepuajbHasi, ocsa3aeMas peabHOCTb, Bpe3aHHas B JaHAma(T U co3Hanue. M ans
NaJECTUHIEB, U AJI1 YUTATENsl CTEHAa CTAHOBUTCS CHMBOJIOM TOTO, YTO 0OJIb MOXKET
OBITh YBEKOBEUEHA KaK HAaIOMHUHAHUE, KaK IMPOTECT, KaK MaMsTh.

SAK/IIOYEHUE

Ananu3 poMmaHoB «TpancATnantuka», «M mycts Bpamaercs NpeKpacHbli MUPY
1 «Aneiiporon» amepukaHckoro nucarensa Konyma MakksHHa yepe3 pu3My TEOpHid
Openepuka Jlxeiimucona, Xeinnena Yairta, Kotm Kapyr m Mapuanuer Xupiu
MO3BOJIWII BBISIBUTH CIIETYIOLIUE TIOJIOKECHHUS:

1. BbuIO yCTaHOBJIEHO, UTO POMaHbl, HAMMCAHHBIE B 3MOXY MOCTMOJEPHHU3MA,
MPEACTABISIIOT CO0OM OOIIMPHOE MPOCTPAHCTBO MJIsi M3YUYEHHsS] TEOPUl TpaBMbI U

40 McCann, Colum. Apeirogon. London: Bloomsbury Publishing, 2020. — P. 168-169.
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TPUITEPOB, TOCKOJIbKY CO37al0Tcd Ha ()OHE MHOTOYUCICHHBIX HCTOPHUYECKUX
KOH(JIMKTOB U KaTtacTpo(, Tak Kak BTopas mojoBuHa XX Beka 3aJaéT MIMPOKYIO, HO
00JIe3HEHHYIO TEMATHKY JIMTEPATYyPHBIX MIPOU3BEICHUH YKa3aHHOTO MEPHOIA.

2. Komym MakksHH Kak mHUcaTelb IOCTMOJACPHUCTCKOW JMOXU aKTHUBHO
HCIIOJIb3YET B CBOMX pOMaHaxX TaKUe MCTOPHUYECKHE COOBITHS, Kak OOphOa MpOTHB
pabcTtBa M abONMMIIMOHU3M, MUTPAIMOHHBIE Mpouecchl, KOHGIUKTH B CeBepHOit
Npnanguu, X0J0KOCT U U3PanUIIbCKO-NIAJIECTUHCKOE NPOTUBOCTOsSIHUE. L{enpro aBTOpa
ABJISIETCSl TOKa3aTh, KAakUM O0Opa3oM HCTOpUYEcKas TpaBMa MEPEeXOJUT OT
UHAMBUYAIHOTO K CEMEMHOMY, a 3aTeM K aduiinatuBHON (HopMe MOCTIIAMSITH.

3. OtnuuurtenbHoM ueproit cruist K.MakkdHHA SBJISETCS MCIOJIb30BAHKE
[EHTPAIbHBIX MeTadop, KaKk «TpaHCATIAHTHUKa» B OJHOMMEHHOM pomaHe, «o0Opa3s
KaHatoxo/ua» B «/ mycTh Bpaliaercs mpeKpacHbli MUP», reoMeTpuueckas urypa
«anerporon» u «l001 rmaBa» B pomMaHe «ANEHUPOrOH», KOTOPHIE BBIINOIHSIET
(YHKILHIO CMBICIIOBOTO CTEPKHA B €ro (pparMeHTapHbIX poMaHax. Takue meradopsl
CIIy’)aT HMHCTPYMEHTOM  pPENpe3€HTalMd HUCTOPHUYECKUX, TMOJUTUYECKUX U
COLIMAJIbHBIX U3MEHEHUH YEPE3 KOHKPETHYIO JETalb.

4. BbUIO BBISIBJICHO, YTO JHUTEpaTypa o0JagaeT CIOCOOHOCTBIO COXPAHATH,
OCMBICIISITh U TEpefaBaTh IMOCTHAMATh M TpaBMaTHUYECKUU ombIT. JluTeparypHbiid
TEKCT MOKET (PYHKIMOHUPOBATH KaK (popMa BUKAPHOU TPaBMbI, YTO MOJTBEPHKAACT
koHuenuuo @.JxeliMrucoHa 00 MHTEPHpPETALMH XYJI0KECTBEHHOIO IMPOU3BEICHUS
4yepes HCTOPUYECKUM TOPU30HT.

5. HWurepnperamus pomanoB Komyma MakkdHHA C NPUMEHEHHEM TEOPHd
Openepuka />xeiMucoHa n XelaeHa YaiTa Mo3BOJISET aHAUIU3UPOBATh TEKCThI KaK
Ha CTPYKTYPHO-CTWJIICTUYECKOM, TaK W Ha WJEWHO-TEMATUYECKOM YPOBHSIX,
oOecnieunBasi Oojiee IIyOOKOE€ M MHOTOIUIAHOBOE MOHHMMAaHHE XYJ0KECTBEHHOMN
IIPO3BI.

6. ®dparmeHTapHOCTh  KaKk  KIIOYeBas  4epra  MOJAECPHUCTCKOTO |
MMOCTMOJIEPHUCTCKOTO MHChbMa NpHOOpeTaeT ocoboe 3HaueHwe pomaHax Komayma
MakxksnHa. Eciu B «TpancAtnantuke» u «M mycth Bpamaercss NpeKpacHbIi MUP)»
COXPAHSIOTCS 3JIEMEHTBI TPAIULHMOHHOTO CHOXKETA, TO B «ATIEUPOTOHE» KIIACCUYECKAS
CTPYKTypa IIOBECTBOBAHHs, KOTOpass COCTOMT W3  OKCIIO3MIIMH, 3aBA3KH,
KYyJIbMUHALMN, Pa3BsA3KH, OTCYTCTBYET. JTO CBA3aHO, HAa HAII B3IJISJ C TEMATHKOMN
CaMOro NMPOU3BEIACHHUS.

7. CtpykTypHas cnenuduka pomMaHa «Anerlporon» MOJTy4rIIa
JOTIOJIHUTENIbHOE OOBsicHEeHHEe B cBeTe Teopun PoOepra Kammana o KyJIbTypHBIX
MOJIESIX MBIIIJIEHUS. BbUIO yCTaHOBJIEHO, YTO aBTOP MCIIOJB3YET MNapajliesiu3M,
XapakKTepHbIA 11 CEMUTCKOM KYJIbTYpbl, M UHUKIMYHOCTb, KIIOUEBYIO YEpPTy
BOCTOYHOW HappaToJIOTHUH, KaK CIOCOOBI BBIPAXKEHHUS KyJIbTYPHBIX OCOOCHHOCTEM
M3PaMIbCKOTO U MAJECTUHCKOTO OOIIECTB.

8. C TOuKkM 3peHHs] TEOpUU TPAaBMbl MOKHO 3aKIIOUUTh, YTO B mpo3e Komyma
Makk3>HHa TpaBMaTUYECKUH ONBIT HE CIYKHUT CPEACTBOM Pa3JIEIICHHS MEPCOHANKEN
M0 KyJbTYpHOMY WJIM T€ONOJUTUYECKOMY Tnpu3Haky. HampotuB, TpaBma
UCIIOJIb3YETCs KaK Coco0 00bEAMHEHHS M CLIOCOOCTBYET (POPMUPOBAHUIO SMITATUU U
B3aMMOMNOHUMAHUS MEXKJy TMPEACTAaBUTEISIMU pa3HbIX HApPOJAOB, YTO HArJSIHO
nokazaHo uepe3 oOpa3el Dpenepuka Jlyrmaca, [xopmka Mwutyemia B poMaHe

35



«TpancAtnantuka», uyepe3 o6pa3 Twimu B pomane «W mycTe Bpaiaercs
MIPEKPACHBIM MUP», a TaKXke depe3 Apyxk0y Pamu Dnpxanana u baccama ApamuHa B
poMaHe «ATIEUPOTOH.

9. B xauectBe cpenctBa mepemaun noctnamsatd KomymMm MakkisHH aKTHBHO
MIpUMEHSET rpauIecKue U BU3yalbHbIC MaTepuaibl. [10400HBIN TOIX0T OTIMYASTCS
HOBAaTOPCTBOM U PacCUIUPSiET CEMAHTUYECKUE IPaHUllbl TeKCcTa. bplio oTMedeHo, uTo
dotorpabun u rpaduKa BBITONHIIOT HWMIUIMKAIUOHHYIO (YHKIHIO, JOTOTHSS
(bparMeHTapHOCTh, HETOCKA3aHHOCTh U XaOTUYHOCTh ITOBECTBOBAHUS.

10. TloHsTHS NATEHTHOCTH U UMKIMYHOCTH TpPaBMBbI, JIeKAlIUE B OCHOBE
teopernueckux uaeil Kotu Kapyt, otpaxkensl B npo3ze Komyma MakksHHa depe3
TaKUe CTHJIMCTUYECKHUE MPUEMBI, KaK Mapajuiean3M, MOBTOp U (parMeHTapHOCTb,
KOTOpBIE BBICTYNMAIOT OCHOBHBIMHBL CIOCOOAMHU TIOBECTBOBAHMS, OTPAXKAIOIIUMU
HE3aBEPIIEHHOCTh TPAaBMATUYECKOTO OINbITA W €ro BO3BpAallEeHUE B CO3HAHUE
IIEPCOHAXKEN.

11. MarepuanbHbie U HEMaTepUalbHble O0BEKTHI, TAKUE KaK KapTUHBI, OJICKA,
PUCYHKH, MECTa, a TaKXe€ MEeCHU W BOCIOMHUHaHUs, B pomaHax Komyma MakkisHHa
UrpaloT poJib TPUITEPOB. Y CTAHOBJIEHO, YTO TPHUITEPHI, MOJAOOHO CaMOW TpaBMe,
MOTYT TEpelaBaTbCcsl OT TOKOJICHUSI K TOKOJEHHI0, TpaHCHOPMUPYSICh B
adpuraTuBHYO POPMY MOCTIAMSITH.

12. Taxxke OBLIO BBISBICHO, YTO JKEHCKHE OOpa3bl UTPAIOT KIIOYEBYIO POJb B
mpoleccax Iepenadyd TpaBMbl. Ha mnpumepe KEHCKUX TEPCOHAKEW pPOMaHOB
«TpancAtnantuka» u «M mycTh Bpamaercs NPEKPacHbId MHUP» IMPOCIECKHUBACTCA
TEHJICHIUS TPEACTABICHUS JKCHIIMHBI KaK XPAaHUTEIbHUI] [OCTIAMATH U
TPaBMaTUYECKOTO MPOILIOTO.
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INTRODUCTION (PhD thesis annotation)

The aim of the research is to identify the function of historical conflicts and
personal experience as a trigger of psychological trauma in the prose of Colum
McCann.

The object of the research work is Colum McCann’s novels “TransAtlantic”,
“Let the Great World Spin”, and “Apeirogon”.

The scientific novelty of the research is as follows:

it has been determined that the significance of such historical conflicts as the
Holocaust, terrorism, slavery, occupation, and civil war lies in their functioning as the
main triggers in the formation of personal traumas in Colum McCann’s novels
“Apeirogon”, “TransAtlantic”, and “Let the Great World Spin”, and it has been
established that the mechanism of traumatic experience formation is predominantly
shaped against the background of collective historical memory, as represented
through fictional and historical characters.

it has been substantiated that, in Colum McCann’s works, the specificity of
postmemory and vicarious trauma is manifested through the use of artistic elements
such as photographs, sounds, letters, clothing, and cultural images, which are
employed as triggers activating latent memories, while forms of trauma
representation are shaped on the basis of repetition, fragmentation, chronotopic
instability, and intermediality.

it has been proven that, in Colum McCann’s novels, the relationship between
narrative structure and traumatic content is revealed through cyclical time, lyrical
digressions, intermedial inserts, and metahistories, which are correlated with the
theories of C. Caruth, M. Hirsch, F. Jameson, and H. White, interpreting postmodern
representation and history as narrative; it has been established that this relationship is
manifested through the interconnection between traumatic content and changes in the
form of the text.

it has been determined that the role of biographical characters as carriers of
trauma is of particular importance, and it has been shown that traumatic experience is
preserved and transmitted by male and female characters in different ways, through
action, silence, visual symbols, or text, and that personal trauma may be actualized
through empathy, through sharing in the pain of others and the willingness to listen to
them.

The implementation of the research results. Based on the developed
methodological and practical suggestions to analyze the influence of historical
conflicts and experiences as triggers of personal trauma in Colum McCann’s prose:

the scholarly and theoretical conclusions about the significance of such
historical conflicts as the Holocaust, terrorism, slavery, occupation, and civil war,
which serve as the main triggers in the formation of personal traumas in Colum
McCann’s novels “Apeirogon”, “TransAtlantic”, and “Let the Great World Spin”, as
well as about the predominance of the mechanism of traumatic experience formation
against the background of collective historical memory on the example of fictional
and historical characters, were used in the fundamental project 1L-7823051524
entitled “Paratranslator — creation of an electronic contextual translation dictionary
platform based on a parallel corpus,” carried out in 2024-2025 at the National
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University of Uzbekistan named after Mirzo Ulugbek (Certificate of the National
University of Uzbekistan named after Mirzo Ulugbek No. 04/11-26524 dated 3
November 2025). As a result, a significant improvement was achieved in the content
of materials on modern literary studies, postmodernism, and its structural and stylistic
features.

the theoretical conclusions that in Colum McCann’s works the features of
postmemory and vicarious trauma are manifested through the use of such artistic
elements as photographs, sounds, letters, clothing, and cultural images, which
function as triggers activating latent memories, as well as regarding the formation of
forms of trauma representation on the basis of such factors as repetition,
fragmentation, chronotopic instability, and intermediality, were used in the
international project “KA-171 Academic Exchange”, implemented in cooperation
between Bukhara State University and Sofia University (Bulgaria) (certificate of
Bukhara State University No. 06/5191 dated 3 September 2025). As a result, the
corpus of scholarly literature on trends in contemporary world literature was
enriched, and a deeper understanding was achieved of the interrelationship between
literary narrative and historical memory.

the conclusions and results related to the fact that in Colum McCann’s works the
relationship between narrative structure and traumatic content is manifested through
cyclical time, lyrical digressions, intermedial inserts, and metahistories, which
corresponds to the theories of C. Caruth, M. Hirsch, F. Jameson, and H. White,
defining postmodern representation and history as narrative, and is revealed on the
basis of the interconnection between traumatic content and changes in the form of the
text, were used at the Bukhara Regional Television and Radio Company in preparing
scripts for the television programmes “Assalom Buxoro” and “Dolzarb mavzu”
(certificate of the Bukhara Regional Television and Radio Company No. 01-09-212
dated 8 September 2025). As a result, this contributed to a significant improvement in
the content of the materials prepared for these programmes.

The outline of the thesis. The thesis consists of an introduction, three chapters,
a conclusion, and the list of used literature. The total volume of the work is 151
pages.
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